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Георги Ломая: 
«Это были 7 
потрясающих лет» 
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УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

Профессор А.Г.Нестеров: 
«Рамиз Мехтиев сумел создать 
объективное и репрезентативное 
исследование истории дома Сефевидов»
Доктор исторических наук, профессор, заведующий 
кафедрой зарубежного регионоведения (Институт 
социальных и политических наук), директор Центра 
азербайджановедения (Уральский федеральный уни-
верситет им.первого Президента России Б.Н.Ельцина, 
г.Екатеринбург) Александр Геннадьевич Нестеров на-
писал рецензию...

ЕС перед геополитической дилеммой: 
интеграция или великий раскол?
Специалисты, проанализировав трудности, с которыми 
может столкнуться Европейский Союз (ЕС) в 2016 году, 
подчеркивают, что это будут трудности различного ха-
рактера. Среди факторов, негативно влияющих на поло-
жение организации, специалисты отмечают геополити-
ческие, экономические, идеологические и финансовые 
проблемы. В этом контексте надо сказать, что большин-
ство проблем имеют своим источником ошибочную по-
литику Брюсселя. 
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Глава кредитного фонда Maarifçi: 
«Мы сможем помочь почти половине 
студентов 10 вузов, имеющих проблемы 
с платой за обучение»

Как уже сообщалось, азербайджанским студентам из 
малообеспеченных семей, испытывающих трудности 
с оплатой обучения на платных отделениях вузов, 
предоставлена возможность получать льготные долго-
срочные кредиты.
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Азербайджанская 
Национальная 
Энциклопедия отпраздновала 
свой 50-летний юбилей

Подразделения армянских 
вооруженных сил в течение суток 
нарушили режим прекращения огня 
15 раз

Формирования вооруженных сил Армении, ис-
пользуя крупнокалиберные пулеметы, в течение су-
ток нарушили режим прекращения огня в различ-
ных направлениях фронта в целом 15 раз.

Как сообщили в пресс-службе Министерства 
обороны, с позиций, расположенных в селе Барека-
маван Ноемберянского района и на безымянных вы-
сотах Красносельского района Армении, были об-
стреляны наши позиции, дислоцированные в селе 
Гаймаглы Газахского района, на безымянных высотах 
Гядабейского района Азербайджанской Республики.

Позиции наших Вооруженных сил были также 
обстреляны с позиций, расположенных на безымян-
ных высотах Геранбойского и Ходжавендского райо-
нов.

Мониторинг на линии 
соприкосновения войск Армении 
и Азербайджана прошел 
без инцидентов

Мониторинг, проведенный 8 июня в соответ-
ствии с мандатом личного представителя действую-
щего председателя ОБСЕ на линии соприкосновения 
войск Армении и Азербайджана, на востоке от села 
Куропаткино Ходжавендского района Азербайджан-
ской Республики, завершился без инцидентов.

Как сообщили в пресс-службе Министерства 
обороны, мониторинг на территории, находящейся 
под контролем Вооруженных сил Азербайджана, 
провели полевые помощники личного представите-
ля действующего председателя ОБСЕ Христо Хри-
стов и Питер Шведберг.

А за мониторингом на территориях Азербайджа-
на, оккупированных армянскими вооруженными 
силами, наблюдали полевые помощники личного 
представителя действующего председателя ОБСЕ 
Саймон Тиллер и Жири Аберле.

АЗЕРТАДЖ

В Баку отметили 
День России
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СМИ: «На юго-востоке 
Турции прогремел 
взрыв, есть жертвы» 
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СМИ: «На юго-востоке 
Турции прогремел 
взрыв, есть жертвы» 

8 июня  Президент Ильхам Алиев  при-
нял руководителей дипломатических 
представительств и международных 
организаций мусульманских стран в 
Азербайджане по случаю  священного 
месяца Рамазан.
Глава государства выступил на встре-
че.

Выступление
Президента 

Ильхама Алиева
— Уважаемые послы, сердечно поздрав-

ляю всех вас с началом священного месяца 
Рамазан. Наши встречи в месяц Рамазан 
стали прекрасной традицией.

Я рад, что посольств мусульманских 
стран в Азербайджане становится все боль-
ше. Это свидетельствует о нашей дружбе, 
солидарности. Прошу передать мои при-
ветствия по случаю начала месяца Рамазан 
главам государств и правительств ваших 
стран.

У Азербайджана очень тесные связи 
со странами, которые вы представляете. 
Мы успешно сотрудничаем как в двусто-
роннем, так и многостороннем формате. 
Уверен, что в предстоящие годы это со-
трудничество станет еще глубже. Сотруд-
ничество с мусульманскими странами 
является одним из приоритетных направ-
лений нашей внешней политики. Я особо 
отметил этот момент, говоря о приорите-
тах внешней политики на официальном 
приеме, посвященном Дню Республики. 
Одновременно мы успешно сотруднича-
ем и постоянно поддерживаем друг друга 
в рамках международных организаций. 
Всегда, когда в ООН обсуждаются вопро-
сы, связанные с Азербайджаном, мы ощу-
щаем поддержку мусульманских стран и,  в 
свою очередь, всегда поддерживаем в ООН 
мусульманские страны. На состоявшемся 
в апреле в Стамбуле Саммите Организа-
ции исламского сотрудничества мы вновь 
продемонстрировали эту солидарность. 
Как вам известно, на Саммите был при-
нят очень серьезный документ, связанный 
с армяно-азербайджанским, нагорно-кара-
бахским конфликтом, была осуждена со-
вершенная в апреле армянская провокация 
против Азербайджана и создана контакт-
ная группа в связи с армяно-азербайджан-
ским, нагорно-карабахским конфликтом. 
Мы очень высоко оцениваем данные шаги 
и выражаем признательность мусульман-
ским странам за все это.

Как вы знаете, неразрешенность армя-
но-азербайджанского конфликта представ-
ляет большую угрозу для региона. Против 
нас была совершена несправедливость, 
около 20 процентов наших земель нахо-
дятся под оккупацией, от этого конфлик-
та страдают более 1 миллиона беженцев и 
переселенцев. Армения провела  против 
нас политику этнической чистки, был со-
вершен Ходжалинский геноцид. Армяне 
разрушили на оккупированных землях все 
наши исторические и религиозные памят-
ники. Значительная часть наших мечетей 

была разрушена, а в остальных  полураз-
рушенных мечетях армяне создали воен-
ные штабы. Недавно иностранные журна-
листы сообщили об этом и представили 
фотоматериалы. Вместе с тем, руководство 
Армении, находясь в европейских странах, 
постоянно распространяет искаженную 

информацию о конфликте, а также пыта-
ется придать ему религиозную окраску. 
Зачастую руководство Армении отмечает, 
что, находясь  в сложном географическом 
положении — в окружении трех мусуль-
манских стран, они защищают христиан-
ские ценности.  Это — большое лицемерие. 
Вы — люди, живущие в Азербайджане, хо-

рошо знаете, что в Азербайджане никогда 
не было никаких конфликтов или недо-
разумений на религиозной, национальной 
почве. В Азербайджане наряду с мечетями 
строятся церкви, синагоги. Армянская цер-
ковь остается неприкосновенной в центре 
города, кроме того, Азербайджанское госу-

дарство выделило средства на ремонт этой 
церкви. Поэтому такие дешевые, недостой-
ные выступления президента Армении и 
других лиц, конечно, хочу еще раз сказать, 
являются проявлением лицемерия. Это 
еще раз показывает, что руководство Ар-
мении смотрит на мусульманские страны 
как на врагов, иначе оно не выступало бы 

с такими абсурдными заявлениями. Вме-
сте с тем, для маскировки своих грязных 
намерений оно предпринимает на между-
народной арене попытки наладить  тесные 
связи с мусульманскими странами. Уверен, 
что руководство и общественность му-
сульманских стран в достаточной степени 
информированы о том, что Армения раз-
рушила исламские памятники, осквернила 
наши мечети и пытается удержать азер-
байджанские земли под оккупацией.

Словом, весь мусульманский мир дол-
жен демонстрировать единство, солидар-
ность как в связи с армяно-азербайджан-
ским, нагорно-карабахским конфликтом, 
так и во всех остальных вопросах. Азер-
байджан прилагает огромные усилия, пред-
принимает серьезные шаги для укрепления 
исламской солидарности. Азербайджан 
ведет очень серьезную борьбу с исламофо-
бией, поднимающей голову в различных 
странах. На различных уровнях, на самых 
высоких уровнях мы открыто высказываем 
свою позицию по данному вопросу, осуж-
даем исламофобию и показываем свой 
пример. Исламофобия является угрозой 
как для мусульманских стран и народов, 
так и для тех, кто потворствует этим гряз-
ным тенденциям. Это еще больше углубля-
ет противостояние, повышает взаимное 
недоверие. Представители всех религий в 
Азербайджане живут спокойно, в условиях 
мира, как одна семья. Мы живем в услови-
ях братства и дружбы. Мы демонстрируем, 
что мультикультуральные ценности живут 
и должны жить. Как вам известно, нынеш-

ний год объявлен в Азербайджане «Годом 
мультикультурализма». Итоги состоявше-
гося в этом году в Азербайджане Глобаль-
ного форума Альянса цивилизаций ООН 
еще раз показывают, что Азербайджан до-
бился огромных успехов на этом пути.

Президент Ильхам Алиев  принял руководителей  
дипломатических представительств и международных 
организаций мусульманских стран в Азербайджане 
по случаю священного месяца Рамазан
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Хроника
Президент Ильхам Алиев  принял руководителей дипломатических 
представительств и международных организаций мусульманских 
стран в Азербайджане по случаю священного месяца Рамазан

В прошлом году в Баку были про-
ведены первые Европейские игры, а в 
следующем году состоятся Исламские 
игры солидарности. Уверен, что Ис-
ламские игры солидарности останутся 
в истории не только как спортивные 
соревнования. Мы хотим, чтобы в 
следующем году Исламские игры со-
лидарности продемонстрировали всей 
планете, что исламский мир призывает 
к единству, миру, стабильности. В то 
же время, уверен, что эти Игры станут 
проявлением исламской культуры.

Через год после Игр солидарности — 
в 2018 году древний азербайджанский 
город Нахчыван будет объявлен сто-
лицей исламской культуры. Несколько 
лет назад этого почетного звания был 
удостоен Баку. А сейчас эту почетную 
миссию будет выполнять Нахчыван.

Словом, хочу еще раз отметить, что 
мы в Азербайджане стремимся к даль-
нейшему укреплению  единства между 
исламскими странами. Мы будем про-
должать усилия в этом направлении.

Еще раз приветствую вас и желаю 
вам успехов в деятельности. Спасибо.

q q q
Выступая на встрече, посол Коро-

левства Марокко в Азербайджане Ха-
сан ХАМИ сказал:

— Ваше превосходительство, госпо-
дин Президент.

Выражаем Вам огромную призна-
тельность за то, что Вы нас приняли.  
Мы, послы и временные поверенные в 
делах мусульманских стран, хотим вы-

разить Вам наилучшие пожелания по 
случаю  священного месяца Рамазан и 
предстоящего праздника Рамазан. Да 
хранит Аллах Вас, Вашу семью и брат-

ский азербайджанский народ!  Пользу-
ясь случаем, мы также поздравляем Вас 
и азербайджанский народ  с наступаю-
щей 25-й годовщиной восстановления 
независимости вашей страны.

Следует также отметить, что мы дол-
гое время с удовольствием наблюдаем 
за большим развитием Азербай джана 
в различных сферах. Несмотря на ны-
нешнюю глобальную экономическую 
ситуацию, экономика вашей страны 
продолжает расти. Доверие к азербайд-
жанской экономике всегда находится на 
одинаковом уровне и даже  растет. Под 
Вашим мудрым руководством прави-
тельство работает для того, чтобы луч-
ше контролировать ситуацию. Успешно 
продолжается реализация проектов во 
многих областях. Инфраструктура раз-
вивается, и реализация всех проектов 
завершится в течение нескольких лет.

Ваше превосходительство, пример-
но через неделю  Баку станет свидете-
лем  Гран-при «Формула-1». В следую-
щем году в Баку  пройдут Исламские 
игры солидарности.  В 2012 году в 
Азербайджане был организован песен-
ный конкурс «Евровидение», а в 2015 
году состоялись первые Европейские 
игры. Это — очень большие достиже-
ния. Все это не только демонстрирует 

приверженность Азербайджана сво-
ей богатой культуре и цивилизации, 
но и воспринимается как грандиоз-
ный план, связанный с модернизаци-
ей страны. Азербайджан развивается 
благодаря  мудрой внешней политике, 
формирующей сбалансированное ди-
пломатическое поведение. Это отра-
жено в принципах добрососедства и  
мирного урегулирования конфликтов. 
Наши страны как члены Организации 
Исламского Сотрудничества еще раз 
выражают поддержку территориаль-
ной целостности и суверенитета Азер-
байджана, являются сторонниками 
урегулирования нагорно-карабахского 
конфликта путем переговоров в рам-
ках территориальной целостности и 
суверенитета Азербайджана с полным 
соблюдением резолюций Совета Без-
опасности ООН.

Ваше превосходительство, разре-
шите еще раз пожелать Вам крепкого 
здоровья,  азербайджанскому народу 
—  развития и процветания.  Ваше пре-
восходительство, благодарю.

q q q
В заключение было сделано фото на 

память.
АЗЕРТАДЖ
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Как уже сообщалось, 7 июня в 
Берлине в Министерстве эко-
номики и энергетики Германии 
состоялся Азербайджано-герман-
ский экономический форум.
В открытии Форума принял уча-

стие Президент Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Алиев.

Вице-канцлер Федеративной Ре-
спублики Германия, министр эконо-
мики и энергетики Зигмар ГАБРИ-
ЭЛЬ поприветствовал Президента 
Азербайджана Ильхама Алиева и, от-
метив, что рад проведению этого Фо-
рума, сказал:

— Добро пожаловать на Азербай-
джано-германский экономический 
форум-2016.

Господин Президент, уважаемый 
министр, добро пожаловать.

Господин Президент, для нас честь 
видеть Вас в Министерстве эконо-
мики и энергетики. Несколько ми-
нут назад Вы сказали, что это здание 
восхитило Вас. Раньше это здание 
принадлежало Военно-медицинской 
академии. Это было во времена Фри-
дриха Великого. Сегодня мы больше 
не лечим здесь людей, а вместо этого 
стремимся разрабатывать экономи-
ческую политику, которая будет по-
лезной для как можно большего числа 
людей в мире.

Мы гордимся тем, что сегодня 
здесь проводится Азербайджано-
германский экономический форум. 
Через несколько дней миллионы лю-
бителей автогонок обратят свое вни-
мание к Азербайджану — в вашей 
стране впервые пройдут соревнова-
ния «Формула-1». Уверен, что Баку 
будет находиться в центре внимания. 
Многие немцы не знают о том, что 
трасса для соревнований подготовле-
на немецким инженером. При состав-
лении трассы было уделено особое 
внимание тому, чтобы телезрители, 
наблюдающие за соревнованиями, 
как можно больше видели панораму 
Баку. Это грандиозный вопрос.

Конечно, наши страны могут соз-
дать традицию долгосрочных дву-
сторонних связей. Сто лет назад был 
построен самый длинный трубопро-
вод в мире. В то время были исполь-
зованы трубы немецкой компании 
Mannesmann. Тогда площади  вокруг 
Баку были самой большой территори-
ей нефтедобычи в мире. Мы постро-
или это вместе. Конечно, это не все. 
Есть новые трубопроводы, по кото-
рым нефть из Каспийского бассейна 
доставляется в Европу. Это очень хо-
рошее дополнение к нашему энерго-
снабжению, дающее нам возможность 
для диверсификации.

В 2020 году страны Европейского 
Союза смогут воспользоваться Юж-

ным газовым коридором для полу-
чения газа из Каспийского моря. Ре-
ализация этого гигантского проекта 
началась некоторое время назад —  
17 мая. Нас радует участие в этом про-
екте таких немецких компаний, как 
Siemens и  Salskitta.

Дамы и господа, Азербайджан — 
страна устойчивого прогресса. Его 
развитие порой выражается двузнач-
ными числами. В 2006 году Вы обла-
дали самой стремительно развиваю-
щейся экономикой в мире. Господин 
Президент, конечно, резкое падение 
цен на сырье является большим вызо-
вом для вашей страны. Ваши усилия 
по снижению зависимости экономи-
ки от нефти достойны одобрения. Вы 
стремитесь к модернизации, диверси-
фикации экономики, уделяете больше 
внимания основным секторам, осо-
бенно промышленности.

Нам в Германии известно, что важ-
нейшими  факторами для достижения 
успехов в экономике являются иссле-
дование и развитие. Немецкие компа-
нии являются сильными партнерами 
в этой сфере. В частности, немецкие 
компании, занимающие передовые 
позиции в области энергоэффектив-
ности, возобновляемой энергии. Фе-
деральное правительство поощряет 
внешнюю торговлю немецких ком-
паний многими средствами. Сюда 
входят гарантии экспорта, инвести-
ционные гарантии для немцев, пря-
мые инвестиции. Мы поддерживаем 
компании, участвующие в выставках 
за рубежом, организуем миссии по из-
учению фактов, у нас есть менеджер-
ская учебная программа. Эти средства 
с 2012 года поддерживаются Германо-
Азербайджанской внешнеторговой 
палатой в Баку. Хотя она  не входит 
в наши дипломатические структуры, 
у нас есть структура, близкая к эко-

номическому представительству. Это 
— не часть правительства. Они — на-
стоящие представители частного сек-
тора. Один из прежних сотрудников 
нашего министерства сегодня являет-
ся председателем верхней группы Все-
мирной торговой организации.

Дамы и господа, мы знаем, что это 
не связано только с экономикой. В ва-
шей стране существует большая угро-
за, препятствующая позитивному раз-
витию. Это — нагорно-карабахский 
конфликт. Мы с большим беспокой-
ством наблюдаем за этими событиями. 
Мы обратились ко всем сторонам для 
стабилизации режима прекращения 
огня и возобновления переговоров. 
Мой коллега и в то же время сопредсе-
датель Комитета ОБСЕ, федеральный 
министр Франк-Вальтер Штайнмайер 
прилагает усилия для того, чтобы под-
держать эти переговоры.

Господин Президент, 16 мая Вы 
встретились в Вене с армянским кол-
легой. Весь мир преисполнился опти-
мизмом от этой встречи. Мы хотим 
поддержать Вас в завершении этого 
конфликта. Знаем, что нагорно-кара-
бахский конфликт является одним из 
вызовов, с которым столкнулась ваша 
страна. Правительства, инвесторы 
и компании уверены в том, что раз-
витие возможно в условиях безопас-
ности и стабильности. Верховенство 
закона, защита прав человека также 
являются факторами стабильности. 
Надеемся, что Вы наладите проч-
ные связи между Германией и вашей 
страной, и предлагаем Вам сильное 
партнерство. Мы намерены продол-
жать азербайджано-германские свя-
зи. Надеемся, что Ваш визит и этот 
Форум внесут вклад в развитие на-
ших связей. Добро пожаловать в Гер-
манию, в Министерство экономики и 
энергетики.

Выступление
Президента 

Ильхама Алиева
— Господин вице-канцлер.
Дамы и господа.
Прежде всего, хочу поблагодарить 

вас за то, что сегодня вы находитесь 
вместе с нами. Как сказал господин 
вице-канцлер, это здание произвело 
на меня большое впечатление. Но не 
только здание, большое впечатление 
на меня произвела аудитория. Это сви-
детельствует о том, что деловые круги 
наших стран проявляют большой ин-
терес к бизнес-связям, расширению 
сотрудничества. Уверен, что итоги 
бизнес-форума откроют путь к более 
широкому сотрудничеству между на-
шими странами и компаниями.

Германия и Азербайджан — хоро-
шие партнеры. Мы сотрудничаем во 
многих  областях.  Между нами суще-
ствует очень активный политический 
диалог. В прошлом году я совершил 
визит в Германию, и сейчас нахожусь 
здесь. Это свидетельствует о том, что 
между нами существуют очень ак-
тивные политические связи, которые 
важны и для развития экономических 
связей. Стабильность и безопасность 
являются одним из важнейших вопро-
сов для дальнейшего развития наших 
экономик и стран, как и других го-
сударств. После того, как в 1994 году 
между Азербайджаном и Арменией 
был достигнут режим прекращения 
огня, мы живем в условиях мира. Од-
нако этот мир хрупкий, а последние 
события на линии соприкосновения 
показывают, что конфликт между Ар-
менией и Азербайджаном не заморо-
жен и он должен быть урегулирован.

В начале апреля Армения совер-
шила военную провокацию против 
Азербайджана. Мы вынуждены были 
ответить, защитить гражданское на-
селение, наши города, села и военные 
позиции. Результаты апрельских стол-
кновений показали, что Армения уже 
не в состоянии контролировать ситу-
ацию и сохранять статус-кво неизмен-
ным. Статус-кво должен быть изменен 
как можно скорее. Этим вопросом 
занимается Минская группа ОБСЕ. 
Президенты стран — сопредседателей 
Минской группы — США, Франции и 
России неоднократно открыто заявля-
ли о неприемлемости статус-кво. Как 
председатель ОБСЕ с таким заявлени-
ем выступила и Германия. Министр 
Штайнмайер очень открыто заявил о 
том, что статус-кво должен быть из-
менен. Что это означает? Изменение 
статус-кво означает начало освобож-

дения признанных на международном 
уровне территорий Азербайджана от 
оккупации. Азербайджанские зем-
ли — Нагорный Карабах и остальные  
7 районов оккупированы вот уже бо-
лее 20 лет. Все разрушено, мы подвер-
глись этнической чистке, все азербайд-
жанцы изгнаны с этих территорий, 
примерно 20 процентов наших земель 
находятся под оккупацией, более мил-
лиона человек стали беженцами и вы-
нужденными переселенцами.

Сегодня мы являемся свидетелями 
большой озабоченности в европей-
ских странах в связи с мигрантами. 
Можете ли вы себе представить, что 
мы столкнулись с такой гуманитарной 
катастрофой в первые годы независи-
мости, когда были бедными, неоргани-
зованными, не имели  никаких средств 
для развития. В тот период один мил-
лион человек из 8-миллионного на-
селения превратились в бездомных. 
Международные организации зани-
маются миграционным вопросом, мы 
поддерживаем и ценим это.

Совет Безопасности ООН принял 
четыре резолюции, требующие выво-
да армянских войск с наших терри-
торий. Однако они не выполняются, 
и механизма выполнения нет. К со-
жалению, в отношении Армении не 
применяются санкции за невыполне-
ние резолюций Совета Безопасности. 
Здесь мы сталкиваемся с политикой 
двойных стандартов, так как в неко-
торых случаях резолюции Совета Без-
опасности претворяются в жизнь в те-
чение нескольких дней. Когда же дело 
касается нас, они более 20 лет остают-
ся на бумаге. Иными словами, скорей-

шее урегулирование конфликта на ос-
нове Хельсинкского Заключительного 
акта, Устава ООН, резолюций Совета 
Безопасности ООН, в рамках террито-
риальной целостности Азербайджана 
послужит  стабильности, прогнозиру-
емости и экономическому развитию 
региона Южного Кавказа. Несмотря 
на этот тяжелый груз, Азербайджан 
добился успешного развития. Неза-
висимость, 25-летие которой мы от-
метим в этом году, свидетельствует 
о том, что мы можем жить на основе 
наших ценностей, взглядов, тради-
ций и планов, связанных с созданием 
сильного, независимого, суверенного 
государства. Эти годы стали годами 
политической и экономической транс-
формации.

Мы проводим курс политических 
и экономических реформ. В Азербай-
джане обеспечиваются все фундамен-
тальные свободы, в том числе свобода 
медиа. У нас свободный Интернет, нет 
цензуры, более 75 процентов населе-
ния страны являются пользователя-
ми Интернета, свобода политической 
деятельности, свобода собраний и 
свобода вероисповедания. Нынешний 
год объявлен в Азербайджане «Годом 
мультикультурализма», Азербайджан 
является хорошим примером сосуще-
ствования представителей различных 
религиозных и этнических групп в ус-
ловиях мира.

Конечно,  экономическая транс-
формация. Без экономической неза-
висимости мы не смогли бы добиться 
политической независимости. 

В Берлине состоялся Азербайджано-германский экономический форум
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Если бы мы были зависимы от дру-
гих стран и не были бы независимыми 
в экономическом отношении, то наши 
возможности проводить независимую 
политику были бы очень ограниченны-
ми. Поэтому мы вложили в развитие 
Азербайджана крупные инвестиции. 
Мы воспользовались периодом прекра-
щения огня с Арменией для развития 
страны и считаю, что добились очень 
хороших результатов. В настоящее вре-
мя Азербайджан является современной, 
развивающейся, экономически незави-
симой страной с диверсифицированной 
экономикой, руководящей реализацией 
глобальных энергетических и транс-
портных проектов и обладающей высо-
ким авторитетом в мире.

Несколько лет назад 155 стран — чле-
нов ООН избрали Азербайджан непо-
стоянным членом Совета Безопасности 
ООН. Это — международная поддерж-
ка и оценка нашей работы. В последние 
10—12 лет наша экономика стремитель-
но развивалась в основном за счет ро-
ста нефтедобычи, но не только поэтому. 
С 2004 года экономика в Азербайджане 
выросла на 300 процентов. Нам удалось 
значительно сократить уровень бедно-
сти и безработицы. В настоящее время 
оба показателя близки к 5 процентам. 
Конкурентоспособность нашей эконо-
мики увеличилась, так как доходы от 
продажи нефти мы стали вкладывать в 
ненефтяной сектор. По подсчетам Да-
восского всемирного экономического 
форума экономика Азербайджана нахо-
дится на 40-м месте в мире по индексу 
конкурентоспособности.

Конечно, развитие энергетическо-
го сектора и энергетический фактор 
важны для нас, и не только для нас, 
но и других стран. С 1994 года Азер-
байджан реализует гигантские энер-
гетические проекты — в первую оче-
редь строительство  нефтепроводов, 
соединяющих Азербайджан с Черным 
и Средиземным морями. В настоящее 
время некоторые европейские страны 
приобретают у Азербайджана при-
мерно 30 процентов нефти в их энер-
гетическом балансе. С 2012 года мы 
реализуем проект строительства газо-
провода в соседние страны и Европу. У 
нас уже  несколько трубопроводов, по-
зволяющих экспортировать газ в такие 
соседние страны, как Грузия, Турция, 
Россия и Иран. Мы экспортируем при-
родный газ во всех четырех направле-
ниях. В настоящее время мы вместе с 
нашими партнерами реализуем проект 
«Южный газовый коридор». Он начал-
ся с подписания в 2012 году соглаше-
ния между Азербайджаном и Турцией 
о строительстве Трансанатолийского 
трубопровода. С тех пор дан старт мно-
гим другим проектам, в том числе про-
екту, отмеченному  господином вице-
канцлером. В мае этого года началось 
строительство Трансадриатического 
трубопровода, являющегося частью 
проекта «Южный газовый коридор». 
Проект «Южный газовый коридор» со-
стоит из четырех проектов — добычи 
газа на одном из крупнейших газовых 
месторождений мира — «Шахдениз», 
строительства трубопровода, соединя-
ющего Азербайджан с Грузией и Турци-
ей, затем — трубопровода от восточной 
до западной границы Турции, который 
называется TANAP, и трубопровода от 
турецко-греческой границы до Италии, 
именуемого ТАР — Трансадриатиче-

ский трубопровод.
Все эти проекты реализуются со-

гласованно с нашими партнерами. В 
данных проектах участвуют семь стран, 
три из которых являются членами Ев-
ропейского Союза. Европейская комис-
сия оказывает активную поддержку на-
шим инициативам. В прошлом и в этом 
году мы провели в Баку заседания Кон-
сультативного совета Южного газово-
го коридора. Там была высоко оценена 
ведущая роль Азербайджана. Согласно 
нашим планам, трубопровод, соединя-
ющий Азербайджан и Турцию, будет 
сдан в эксплуатацию в течение двух 
лет, и до 2020 года азербайджанский 
газ впервые начнет поставляться на 
европейские рынки. Для нас это — воз-
можность диверсифицировать марш-
руты поставок. Для транзитных стран 
это является возможностью заработать 
деньги и привлечь к строительству, а за-
тем и к техническому обеспечению про-
екта тысячи людей, а для потребителей 
— альтернативный источник энергии.  
Преимущество нашего проекта заклю-
чается в том, что это является дивер-
сификацией не только маршрутов, но и 
источников, что гораздо важнее.

У нас большие запасы газа. Под-
твержденные запасы газа в Азербайд-
жане составляют 2,6 триллиона кубо-
метров. Уверен, что со временем мы 
благодаря новым разведочным проек-
там обязательно еще более увеличим 
эти показатели. Но энергетический 
фактор уже не является для нас приори-
тетом. Диверсифицируя  экономику, мы 
сконцентрировали основное внимание 
на неэнергетическом секторе. Сегодня 
энергетический фактор составляет чуть 
более 30 процентов во внутреннем ва-
ловом продукте и менее половины на-
ших доходов. Однако задача номер один 
заключается в диверсификации нашего 
экспортного потенциала, мы тесно со-
трудничаем с международными финан-
совыми институтами для продолжения 
осуществления важных экономических 
реформ, связанных с прозрачностью, 
правильным управлением, стимулиро-
ванием экспорта, улучшением инвести-
ционной среды.

С 1995 года в Азербайджан были 
вложены инвестиции на сумму 200 
миллиардов долларов, половину из них 
составляют иностранные инвестиции. 
Среди сфер, которые мы в настоящее 
время считаем приоритетными, на пер-
вом месте находится сельское хозяй-
ство, так как, можно сказать, половина 
населения проживает в сельской мест-
ности, и для этого существуют хорошие 
климатические условия. Достаточно 
развит сектор высоких технологий — 
ИКТ. Азербайджан стал страной, име-
ющей космическую промышленность, 
выпустил на орбиту два спутника, и 
этот процесс будет продолжаться.

В сфере транспорта. Пользуясь 
своим географическим положением, 
мы создали мощную логистическую и 
транспортную инфраструктуру, соеди-
няющую континенты. К примеру, старт 
проекту, связанному с восстановлени-
ем Шелкового пути, был дан в 2007 году,  
когда мы вместе с Турцией и Грузией 
приступили к строительству железной 
дороги между тремя странами, соеди-
няющей Азию и Европу. Таким обра-
зом, в настоящее время данный проект, 
можно сказать, готов, и я надеюсь, что 
до конца года этот маршрут будет от-
крыт.

Из Китая в Европу через террито-

рию Азербайджана уже прошли первые 
испытательные контейнерные поезда. 
Это будет кратчайший путь из Азии в 
Европу и в обратном направлении. На-
деюсь, что немецкие компании восполь-
зуются этой возможностью, которая 
будет реализована до конца нынешнего 
года. Одновременно с реализацией про-
ектов строительства крупного морско-
го порта на Каспийском море недалеко 
от Баку, а также созданием еще одного 
коридора с Юга на Север с использова-
нием территории Азербайджана наша 
страна в транспортном отношении ста-
нет географическим и логистическим 
центром региона. Это  будет полезным 
не только в экономическом отношении, 
но и усилит сотрудничество и взаимные 
связи. Если мы хотим создать стабиль-
ную ситуацию, — думаю, этого хотят 
все страны региона, — то нуждаемся в 
активном международном сотрудниче-
стве в регионе, и лучший путь для этого 
— взаимные связи.

Энергетические проекты ставят всех 
нас в зависимость друг от друга. Мы за-
висимы от рынков, рынки — от поста-
вок. Такова ситуация и с транспортом. 
Это повысит прогнозирование и со-
трудничество между странами, одно-
временно еще более высокими темпами 
будут развиваться связи между Евро-
пейским Союзом и Азербайджаном.

Сегодня между нами существует 
хорошее сотрудничество. Азербайд-
жан подписал или принял документы, 
связанные со стратегическим партнер-
ством с 8 странами — членами Евро-
пейского Союза. Это — хорошая основа 
для общего формата сотрудничества 
Европейский Союз — Азербайджан.

Одной из сфер сотрудничества яв-
ляется туристический потенциал. Как 
сказал господин вице-канцлер, «Фор-
мула-1», которая начнется менее чем 
через две недели, привлечет большое 
внимание к нашей стране. За этими со-
ревнованиями будут наблюдать пять-
сот миллионов человек, и учитывая, что 
это — городское кольцо, они увидят не 
только стадион и автомобили, но и раз-
витый город Баку. Надеюсь, что если в 
Баку приедет даже 1 процент тех, кто 
будет наблюдать за соревнованиями, 
это будет иметь большое значение для 

нашей индустрии туризма. У нас есть 
все необходимые первоначальные ус-
ловия для туризма — благоприятное 
географическое положение, стабильная 
политическая ситуация, безопасность, 
гостеприимные люди, хороший климат, 
хорошее питание и много исторических 
памятников. Единственное необходи-
мое нам условие для привлечения тури-
стов — представить это миру, Европе. 
Считаю, что «Формула-1» — лучший 
путь для этого.

В прошлом году мы впервые в исто-
рии олимпийского движения органи-
зовали в Баку Европейские игры. Игры 
были очень успешными. В 2017 году мы 
будем принимать IV Исламские игры 
солидарности. Это свидетельствует о 
том, что Азербайджан — страна, явля-
ющаяся частью исламской культуры, в 
то же время она тесно интегрирована в 
европейские институты и страны.

Рад, что в Азербайджане работают 
169 немецких компаний. Конечно, мне 
хочется, чтобы в нашей стране работа-
ло больше немецких компаний. Будучи 
подрядчиками, они реализуют очень 
важные проекты для развития Азер-
байджана. Разумеется, учитывая хоро-
шую инвестиционную среду и поли-
тическую обстановку в Азербайджане, 
мы также хотим видеть их и в качестве 
инвесторов. Считаю, что отмеченные 
мною сферы будут наиболее привлека-
тельными. Кстати, стоимость проекта 
«Южный газовый коридор» составля-
ет 45 миллиардов долларов, и, по име-
ющимся у меня данным, по четверти 
этой суммы заключены договоры. Есть 
большой потенциал для участия здесь 
германских инженерных, строительных 
компаний и компаний по производ-
ству оборудования. Транспорт, высокие 
технологии, космическая промышлен-
ность, туризм, образование — все это 
приоритетные для нас сферы, и наде-
юсь, что итоги нынешнего форума от-
кроют путь к расширению сотрудниче-
ства между нашими странами не только 
в области экономики, но и во всех дру-
гих сферах нашей жизни.

Германия — одна из ведущих стран 
мира и Европы. Конечно, мы хотим тес-
нее сотрудничать с вашей страной и, 
учитывая сегодняшнюю аудиторию, я 

могу видеть такой же подход и с вашей 
стороны. Желаю Форуму успехов, мы 
ждем хороших результатов. Благодарю.

q q q
Выступивший на Форуме член прав-

ления Комитета экономических связей 
Восточной Европы Манфред ГРУНКЕ 
сказал:

— Господин Президент Алиев.
Дамы и господа.
Для меня честь приветствовать Вас 

от имени Комитета экономических свя-
зей Восточной Европы.

Финансовые трудности последних 
лет в определенном смысле повлияли на 
все страны Восточной Европы. На стра-
ны повлияли не просто финансовые 
результаты. Это также негативно сказа-
лось на торговых связях между страна-
ми. Надеюсь, что, несмотря на все это, 
Азербайджан продолжит путь реформ 
и улучшит инвестиционную среду. В 
то же время Азербайджан, конечно же, 
тесно связан с соседями и мировым 
рынком. Развитие в Азербайджане про-
должится в связи с соседними странами 
и мировым рынком. Резкое падение цен 
на нефть повлияло и на Азербайджан. 
Азербайджан является важнейшим 
торговым партнером Германии на Юж-
ном Кавказе. В прошлом году более 80 
процентов торговли между Германией 
и странами Южного Кавказа приходи-
лось на долю Азербайджана. В прошлом 
году торговый оборот составил в целом 
2,9 миллиарда евро. К сожалению, эта 
цифра в 11 раз меньше показателя 2014 
года. Экспорт Германии сократился бо-
лее чем на 12 процентов, импорт — на  
9 процентов.

Кризисы — это время перемен, они 
также создают новые возможности. 
Азербайджан развивает свое здравоох-
ранение, решил проводить реформы в 
экономике. В этом деле он может поло-
житься на Германию и немецкие компа-
нии как на партнеров. Немецкие компа-
нии заинтересованы в сотрудничестве 
с местными партнерами, и это вносит 
вклад в местный рынок, местный биз-
нес. Это полезнее экспорта в  большом 
объеме. Это означает налаживание 
долгосрочных отношений с клиентами. 
Мы поддерживаем новую форму этих 
связей.

В ближайшем будущем мы прове-
дем бизнес-форум и в его рамках будут 
подписаны договоры о сотрудничестве. 
Это договоры по более тесному сотруд-
ничеству между бизнес-ассоциациями, 
финансовыми организациями и ком-
паниями. Это очень сильные месседжи, 
которые должны вдохновлять нас на 
налаживание новых видов сотрудниче-
ства с Азербайджаном.

Развитие региона в мирных усло-
виях всегда было основным условием 
экономического сотрудничества. Нам 
нужны стабильность и привлекатель-
ная инвестиционная среда. Если есть 
конфликты, этого не будет, конфликты 
наносят вред экономическому разви-
тию. Германо-азербайджанская тор-
гово-промышленная палата является 
очень значимым партнером, всегда 
готовым помочь немецким и азер-
байджанским компаниям. Наш коми-
тет также организует многочисленные 
крупные мероприятия. 1 октября 2015 
года комитет организовал в Баку мис-
сию по изучению фактов, в которой 
приняли участие десять компаний, 
были рассмотрены потенциальные воз-
можности сотрудничества. В сентябре 
прошлого года мы организовали в Дюс-
сельдорфе Германо-азербайджанскую 
бизнес-конференцию. А в январе на 
Мюнхенской конференции по безопас-
ности состоялась встреча между пред-
седателем Комитета Восточной Европы 
и главой государства Алиевым. 17 мая 
был проведен «круглый стол» на тему 
сотрудничества с Азербайджаном. Он 
был посвящен фармацевтической про-
мышленности и был организован в 
Берлине совместно с инвестиционной 
организацией и Министерством по эко-
номическим вопросам Северной Вест-
фалии. Комитет по восточным связям 
также принял участие в обсуждениях 
по торговле и инвестициям. Мы про-
вели обсуждения и с Министерством 
торговли.

Сегодня мы проводим Германо-
азербайджанский экономический 
форум. Этот форум организован со-
вместно Министерством экономики 
и энергетики, двусторонней Торгово-
промышленной палатой и Комитетом 
экономических связей Восточной Ев-
ропы. Здесь принимают участие госпо-
дин Президент Алиев и вице-канцлер 
Зигмар Габриэль. А это, в свою очередь, 
является свидетельством значения дан-
ного  мероприятия для двусторонних 
экономических связей. Основной це-
лью мероприятия является изучение и 
использование потенциала экономиче-
ского сотрудничества между нашими 
странами. Желаю всем приятного об-
щения и полезных переговоров.
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Затем выступил руководитель Гер-

мано-азербайджанской торгово-про-
мышленной палаты Самир Ахундов. 
Выразив признательность Президенту 
Ильхаму Алиеву за поддержку меро-
приятия, Самир Ахундов подчеркнул, 
что Форум имеет большое значение для 
будущего германо-азербайджанских 
экономических связей. Отметив, что 
Германия является одним из важных  
партнеров Азербайджана, С.Ахундов 
подробно проинформировал о дея-
тельности Германо-азербайджанской 
торгово-промышленной палаты по рас-
ширению экономических связей между 
двумя странами.

АЗЕРТАДЖ

В Берлине состоялся Азербайджано-германский экономический форум
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Заявление
Канцлера 
Германии 

Ангелы Меркель
— Дамы и господа.
Мне приятно еще раз приветство-

вать в Германии Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама Алиева. 
Добро пожаловать.

Мы довольно  часто встречаемся 
на международных саммитах. Только 
что мы пришли к договоренности о 
дальнейшей интенсификации двусто-
ронних связей и обсудили вопросы, 
находящиеся в настоящее время на 
повестке дня. Таким образом, я очень 
рада приветствовать здесь Президента 
Алиева.

Мы обсудили экономическую си-
туацию в Азербайджане. Учитывая 
падение цен на нефть и газ, ситуация 
несколько напряженнее, чем была не-
сколько лет назад. Однако это созда-

ло благоприятные условия для начала 
экономических реформ. Считаю, что 
это позволит  Азербайджану диверси-
фицировать свою экономическую базу.

Сегодня Президент встретился 
с министром экономики Германии, 
представителями немецкой бизнес-
общины. Германия в пределах своих 
возможностей готова участвовать в 
диверсификации экономической базы 
вашей страны.

Мы также обсудили социальное по-
ложение в Азербайджане. Я выразила 
надежду на то, что германские поли-
тические фонды смогут приступить к 
деятельности в Азербайджане. Мы бы 
приветствовали такой шаг, и продол-
жим работать над этим вопросом. Это 
— шаг, направленный на достижение 
прозрачности в обществе, свободы пе-
чати и, конечно же, на уважение прав 
человека. Правительство Азербайджа-
на приняло несколько постановлений 
о помиловании, и мы приветствуем 
этот шаг.

Кроме того, мы обсудили положе-
ние в Нагорном Карабахе. В начале 
апреля режим прекращения огня был 

резко нарушен. Германия,  председа-
тельствующая в настоящее время в 
ОБСЕ, хочет внести вклад в мирное 
урегулирование конфликта. Для до-
стижения этого следует не только со-
блюдать режим прекращения огня, 
но и продолжать продвигать полити-
ческий процесс. Действует Минская 
группа. Считаем, что Минская группа 
должна встречаться не только в фор-
мате сопредседателей. Сюда одно-
временно должны быть включены 
и другие, к примеру, Германия. Нам 
хотелось бы, чтобы эта группа дей-
ствовала на основе согласованных 
принципов. Мы провели обсуждения 
о том, как можно поддержать данный 
политический процесс. Конечно, все 
стороны конфликта должны сесть за 
стол переговоров и добиться его урегу-
лирования. Одностороннего решения 
быть не должно. Думаю, что мы оба 
согласились бы с тем, что нынешняя 
ситуация не радует, так как конфликт 
в любой момент может обостриться. 
Мы говорили о конфликтах в регио-
не, где расположен Азербайджан. По-
нятно, что мы оба расцениваем как 

позитивное явление события, проис-
ходящие в Иране, возможность заклю-
чения ядерного соглашения, интенси-
фикацию отношений с Ираном, в том 
числе Европейского Союза. Конечно, 
эта окажет позитивное влияние и на 
Азербайджан как соседнюю страну. В 
целом, Россия сыграет важную роль в 
урегулировании нагорно-карабахского 
конфликта. Мы должны максимально 
использовать наши связи для оказания 
поддержки правительствам России, 
США  и Франции, как сопредседате-
лей Минской группы, для достижения 
урегулирования нагорно-карабахского 
конфликта.

Выражаю Вам признательность за 
сегодняшнюю встречу. Есть хорошие 
причины для дальнейшего развития 
связей между Европейским Союзом 
и Азербайджаном, в том числе Герма-
нией и Азербайджаном, поддержания 
связей, обсуждения всех социальных, 
а также экономических аспектов. Еще 
раз добро пожаловать, господин Пре-
зидент!

Пресс-конференция Президента Азербайджана Ильхама Алиева 
и Канцлера Германии Ангелы Меркель

Как мы уже сообщали, 7 июня в Берлине состоялась пресс-конференция 
Президента Азербайджанской Республики Ильхама Алиева и Федерального 
Канцлера Федеративной Республики Германия Ангелы Меркель.
Вначале Канцлер Ангела Меркель и Президент Ильхам Алиев выступили с 
заявлениями.
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Заявление
Президента 

Азербайджана 
Ильхама Алиева

— Большое спасибо, госпожа Кан-
цлер. Прежде всего, хочу еще раз по-
благодарить Вас за приглашение посе-
тить Германию с визитом. Я был здесь в 
прошлом году и нахожусь сейчас. А это 
свидетельствует о том, что между нами 
существует очень активный политиче-
ский диалог.

Сегодняшняя встреча с госпожой 
Канцлером позволила нам еще раз 
провести обмен мнениями по важным 
вопросам, входящим в двустороннюю 
повестку дня, а также региональным 
вопросам. Как отметила госпожа Кан-
цлер, мы обсудили многие сферы, пред-
ставляющие взаимный интерес и зна-
чение. Уверен, что успешное развитие 
германо-азербайджанских связей по-
служит укреплению мира и стабильно-
сти в нашем регионе. Конечно, одной из 
важнейших частей наших обсуждений 
стало урегулирование армяно-азер-
байджанского, нагорно-карабахско-
го конфликта. Мы хотим скорейшего 
урегулирования данного конфликта 
на основе норм международного пра-
ва и исполнения резолюций, принятых 
Советом Безопасности ООН. Эти че-
тыре резолюции, принятые уже более 
двадцати лет назад, требуют незамед-
лительного и безоговорочного вывода 
армянских войск с азербайджанских 
территорий. К сожалению, эти резо-
люции не выполняются, и для их вы-
полнения нет никаких механизмов. В 
отношении Армении, к сожалению, 
не было применено никаких санкций 
за грубое нарушение международно-
го права, проведение политики этни-
ческой чистки и оккупацию двадцати 
процентов территории суверенного 
государства. Мы хотим скорейшего 
мирного урегулирования конфликта 
на основе Устава ООН, Хельсинкского 
Заключительного акта и соответству-
ющих резолюций, принятых междуна-
родными организациями. Последние 
события, произошедшие в регионе, на 
линии соприкосновения, показали, что 
режим прекращения огня нестабилен 
и часто нарушается, нынешний статус-
кво неприемлем. В начале апреля Ар-
мения вновь совершила военную про-
вокацию против Азербайджана. Мы 
вынуждены были защищаться, защи-
щать наших граждан. Кстати, в резуль-
тате армянской агрессии были убиты 
шесть гражданских лиц, полностью 
уничтожены 100 домов, 500 домам при-
чинен ущерб. Статус-кво должен быть 
изменен. Это неоднократно отмечали 
сопредседатели Минской группы, пре-
зиденты стран-сопредседателей. Стра-
на, председательствующая в ОБСЕ, 
— Германия также открыто заявила 
о неприемлемости статус-кво. Из-
менение статус-кво означает начало 
освобождения азербайджанских тер-
риторий от оккупации. Азербайджан 
привержен мирному урегулированию  
конфликта. В мае этого года в Вене 
состоялась встреча, организованная 
министрами иностранных дел трех 
стран-сопредседателей, и мы догово-
рились о работе по различным направ-
лениям. Прежде всего, мы приступим 
к основательным переговорам, усилим 
режим прекращения огня и создадим 
дополнительные возможности для уси-
ления данного режима. Однако этот 
процесс, конечно, должен проводиться 
параллельно.

Мы также обсудили вопросы, каса-
ющиеся региональной безопасности и 
сотрудничества, и, конечно, осущест-
вляемое нами экономическое сотруд-
ничество. Сегодня утром я принял 
участие в Азербайджано-германском 
экономическом форуме, где присут-
ствовали ведущие немецкие компании, 
и убедился в том, что имеется боль-
шой взаимный интерес к ведению со-
вместного бизнеса. Как было отмечено 
представителем Германии, торговля 
с Азербайджаном составляет 80 про-
центов торговли Германии с Южно-
Кавказским регионом. Уверены, что 
этот показатель еще больше возрастет. 
Благодаря проводимой нами политике 
реформ появится больше возможно-
стей для совместного бизнеса наших 
компаний.

Конечно, сегодня широко обсуж-
дался вопрос энергетической безопас-
ности. Азербайджан в настоящее время 
играет свою роль в реализации круп-
номасштабного энергетического  про-
екта под названием «Южный газовый 

коридор», охватывающего семь стран. 
Три из них — государства Европейско-
го Союза. Европейский Союз серьез-
но поддерживает наши инициативы. 
Южный газовый коридор является для 
нас — производителей и потребителей 
— проектом энергетической диверси-
фикации, так как они получат выход на 
новый альтернативный источник газа, 
поступающего из Азербайджана и по-
ставляемого посредством современ-
ной транспортной инфраструктуры. 
Сегодня энергетическую безопасность 
нельзя отделять от национальной без-
опасности стран. Странам, зависящим 
от энергопоставок, конечно, нужны 
диверсифицированные источники и 
маршруты. С этой точки зрения Азер-
байджан является новой страной, и 
мы, как дружественная страна, сдела-
ем все возможное для своевременной 
реализации проекта. Проект «Южный 
газовый коридор» должен завершиться 
до 2020 года. Его стоимость составляет 
45 миллиардов долларов.

Большое значение представляют 
также другие сферы сотрудничества. Я 
проинформировал госпожу Канцлера 
о транспортных проектах, реализуе-
мых Азербайджаном с использованием 
нашей инфраструктуры для налажива-
ния надежного сообщения между Ази-
ей и Европой через территорию нашей 
страны. Таким образом, кратчайший 
путь из Азии в Европу будет проходить 
через Азербайджан, и он будет введен 
в эксплуатацию  к концу нынешнего 
года.

Мы также обсудили развивающие-
ся в Азербайджане процессы в полити-
ческой сфере. Азербайджан привержен 
демократии, защите прав человека. Для 
решения данных вопросов в последнее 
время предприняты многие шаги, и 
сегодня в Азербайджане обеспечены 
все основные свободы — свобода со-
браний, свобода печати, свобода выра-
жения. У нас действует свободный Ин-
тернет, 75 процентов нашего населения 
являются пользователями Интернета, 
есть свобода вероисповедания. Ны-
нешний год объявлен в Азербайджане 
«Годом мультикультурализма», Азер-
байджан является хорошим примером 
достойного сосуществования людей, 
представляющих различные конфес-
сии, в условиях мира и гармонии.

Госпожа Канцлер, хочу еще раз вы-
разить признательность за оказанное 
гостеприимство, за предоставленную 
возможность обсудить с Вами эти во-
просы. Надеюсь, что наше двусторон-
нее сотрудничество будет успешно 
продолжаться и впредь. Благодарю.

Затем были даны ответы на вопро-
сы журналистов.

Адреас Инкер (Reuters): — У меня 
вопрос к господину Президенту. Мо-
жете ли Вы оценить роль, которую 
играет Россия? В нагорно-карабах-
ском конфликте Россия оснащает 
оружием и боеприпасами как Арме-
нию, так и Азербайджан. Это — спра-
ведливый посредник или Ваш со-
перник, когда дело касается нефте- и 
газоснабжения?

Госпожа Канцлер, что бы Вы отве-
тили на обвинения Президента Тур-
ции относительно того, что Германия 
занимается геноцидом армян, при 

этом не уделяя достаточного  внима-
ния Холокосту и геноциду племени 
гереро?

Президент Ильхам Алиев: — Рос-
сия — наш сосед и дружественная нам 
страна. У нас очень конструктивные и 
теплые отношения. Мы сотруднича-
ем с Россией во многих областях — в 
экономической сфере, в области без-
опасности, транспорта. У нас хорошие 
торговые связи, и мы считаем Россию 
нашим стратегическим партнером. 
Отношение России к Азербайджану 
точно такое же. Факт продажи Рос-
сией оружия Армении не раздражает 
Азербайджан. Нам известно о том, что 
Россия является крупным производи-
телем оружия, и она может продавать 
его в любом направлении, любой стра-
не. К сожалению, когда Россия продает 
оружие Азербайджану, это раздража-
ет Армению. В отличие от Армении, 
Азербайджан полностью оплачивает 
это оружие и боеприпасы. Россия — 
не единственная страна, у которой мы 
приобретаем оружие. Не секрет, что 
мы приобретаем оружие у Турции, 
Израиля, Беларуси, Ирана и многих 
других стран, так как мы модернизи-
руем наши Вооруженные силы. Любая 
страна, в особенности страна, живу-
щая под оккупацией и находящаяся в 
сложном геополитическом положении, 
должна надлежащим образом оборо-
няться. Россия также является одним 
из сопредседателей Минской группы 
ОБСЕ, занимающейся урегулировани-
ем конфликта. Мы позитивно оценива-
ем роль России и надеемся, что Россия 
вместе с США и Францией использует 
весь потенциал для того, чтобы убе-
дить Армению в том, что уже настало 
время освободить не принадлежащие 
ей земли.

Канцлер Ангела Меркель: — Мы 
говорили и о Турции. Понятно, что 
Турция в силу экономических связей 
в южной части очень тесно связана с 
Азербайджаном, Турция вообще свя-
зана с Азербайджаном. Поэтому мы 
говорили и об урегулировании нагор-
но-карабахского конфликта, и это тоже 
может создать условия для улучшения 
турецко-армянских отношений. Как 
Вам известно, в 2005—2009 годах было 
приложено много усилий для улуч-
шения отношений между Азербай-
джаном и Арменией, и одна из причин 
была связана с тем, что Азербайджан 
не чувствовал достаточной поддержки 
в урегулировании конфликта. Считаю, 
что если бы этот конфликт был урегу-
лирован, то отношения между Турци-
ей и Арменией также были менее на-
пряженными. Что касается решения 
вопроса, связанного с прошлым той 
или иной страны, то в принятой Бун-
дестагом резолюции открыто показано 
своеобразие Холокоста. В ней открыто 
говорится, что Германия не только за-
нималась историей своего национал-
социализма и Холокоста, но и будет 
продолжать делать это в каждом поко-
лении. Это — наш долг.

Мы верим, что должны внести 
вклад в дело оказания содействия дру-
гим,  к примеру, Турции и Армении, 
в решении вопросов, связанных с их 
историей. Например, путем учрежде-
ния общей панели, состоящей из исто-

риков. Конечно, я коснусь этих вопро-
сов на переговорах с Арменией, но в то 
же время и на обсуждениях с турецкой 
стороной. Учитывая то, что мы гово-
рим о Турции, разрешите, пользуясь 
случаем, заявить о том, что мы пришли 
в ужас от полученного сегодня утром 
известия. Мы глубоко опечалены фак-
том того, что 11 человек вновь стали 
жертвами идей ненависти террори-
стов. Эти террористические акты ни-
чем не могут быть оправданы, и ничто 
не может стать поводом для подобной  
жестокости.  Мы всегда помним о чле-
нах семей погибших  и пострадавших. 
Выражаю соболезнование членам се-
мей погибших. Хочу еще раз добавить, 
что всюду, где можно вести борьбу с 
терроризмом, Германия будет рядом с 
Турцией.

Азер Халилов (телеканал СВС): — 
У меня вопрос к госпоже Канцлеру. В 
результате продолжающейся уже бо-
лее 20 лет агрессии Армении против 
Азербайджана оккупированы 20 про-
центов азербайджанских террито-
рий, более миллиона азербайджанцев 
стали беженцами и вынужденными 
переселенцами. Совет Безопасности 
Организации Объединенных Наций 
принял четыре резолюции, требу-
ющие безоговорочного вывода ар-
мянских вооруженных сил с оккупи-
рованных земель. Однако Армения 
не выполняет эти резолюции. Как 
по-Вашему, какие могут быть меха-
низмы для принуждения Армении к 
выполнению резолюций, принятых 
Советом Безопасности ООН, и осво-
бождению оккупированных терри-
торий? Кстати, почему в отношении 
Армении не применяются междуна-
родные санкции?  Спасибо.

Канцлер Ангела Меркель: — Се-
годня мы обсудили этот вопрос и вы-
разили надежду на урегулирование 
конфликта дипломатическим и мир-
ным путем. В период председательства 
в ОБСЕ Германия постарается добить-
ся урегулирования данного конфликта. 
Мы попытаемся использовать средства 
давления и влияния. Мы хотим вы-
полнения общего пакета. С одной сто-
роны, необходимо добиться действу-

ющего режима прекращения огня, а с 
другой — урегулирования конфликта 
на основе  Мадридских  принципов. 
Первоначальные шаги уже предложе-
ны, и я могу заверить господина Пре-
зидента: что касается всех сопредседа-
телей Минской группы ОБСЕ — США, 
Франции и России, то мы будем дер-
жать в поле зрения проведение работы 
над предложениями, направленными 
на исполнение данного процесса и до-
стижение подвижек.

Кристина Дунц (Германское ин-
формационное агентство): — Госпо-
дин Президент, Вы обвинили Ар-
мению в массовой агрессии против 
Азербайджана, а Президент Арме-
нии, находясь здесь, говорил обрат-
ное. Он говорил, что ваша страна 
всегда совершает провокации. А 
сейчас Армения хочет говорить о 
возможной независимости данной 
территории. Как по-Вашему, есть ли 
возможности для мирного урегули-
рования конфликта и что ваша стра-
на может сделать для этого.

Госпожа Канцлер, после принятия 
в Бундестаге Германии резолюции, 
связанной с Арменией, Президент 
Турции хочет доказательства корней 
и происхождения турецких членов 
парламента посредством фактическо-
го анализа крови. Как по-Вашему, на-
сколько опасно такое отношение?

Президент Ильхам Алиев: — Не 
удивляюсь тому, что Президент Арме-
нии использует любую возможность 
для обвинения Азербайджана. Наша 
позиция очень ясна. Для того, чтобы 
узнать, кто является агрессором, а кто 
— жертвой агрессии, достаточно по-
смотреть на карту региона. В начале 
1990-х годов Армения, применив силу, 
оккупировала принадлежащие Азер-
байджану территории. Нагорный Кара-
бах, 30 процентов населения которого 
имеет азербайджанскую принадлеж-
ность, является исторической частью 
Азербайджана. Все азербай джанцы 
были изгнаны оттуда. Армения совер-
шила военное преступление — Ходжа-
линский геноцид. В настоящее время 
это событие 10 странами признается  
как геноцид. В одну ночь они убили 

613 человек, в том числе 106 женщин, 
63 ребенка. А около тысячи человек до 
сих пор считаются пропавшими без 
вести. Все это задокументировано. Это 
произошло несколько десятилетий на-
зад и не является происшествием, не 
имеющим достаточных доказательств. 
Это событие произошло на глазах меж-
дународной общественности. Им было 
недостаточно оккупации Нагорного 
Карабаха. Вслед за этим они оккупиро-
вали еще семь районов Азербайджана 
и изгнали все население из родных оча-
гов, уничтожили исторические памят-
ники,  разрушили наши мечети, клад-
бища. Вот уже более двадцати лет они 
незаконно поселились на этой земле и 
игнорируют обращения международ-
ных посредников о мирном урегулиро-
вании конфликта.

Что означает урегулирование кон-
фликта? Это очень просто. Это — ос-
вобождение оккупированных азер-
байджанских территорий, мирное 
урегулирование конфликта. Мы неод-
нократно заявляли, что готовы предо-
ставить Нагорному Карабаху высокую 
автономию, по возможности самую 
высокую автономию в рамках  Азер-
байджанского государства. Для затяги-
вания этих бесконечных переговоров 
они периодически совершают подоб-
ные провокации. Одна из таких прово-
каций была совершена в начале апреля, 
и единственная цель здесь заключалась 
в том, чтобы остановить  процесс пере-
говоров. Когда давление, оказываемое 
на них  международными посредника-
ми усиливается, они используют это 
как повод. Однако думаю, что на сей 
раз они плохо просчитали результаты. 
В результате контрнаступления Азер-
байджанской армии нам удалось вос-
становить контроль над частью наших 
оккупированных территорий. Считаю, 
что это урок, который правительству 
Армении не следует забывать. Они 
должны соблюдать международное 
право, незаконная оккупация терри-
торий других  стран абсолютно недо-
пустима. Они должны прислушаться 
к мнению президентов США, России и 
Франции о неприемлемости статус-кво 
и приступить к освобождению земель. 
Как только начнется данный процесс, 
мы откроем все коммуникации, вос-
становим транспортную инфраструк-
туру и устраним любые возможности 
военного сценария. Как я  отмечал ра-
нее, хочу еще раз сказать, мы привер-
жены мирному урегулированию кон-
фликта. Иначе произошедшее в начале 
апреля столкновение не прекратилось 
бы. Мы остановили столкновение по-
тому, что не хотим войны. Но нам нуж-
ны мир, урегулирование конфликта  и 
наши территории.

Канцлер Ангела Меркель:  — Ког-
да в Бундестаге Германии принималась 
резолюция, расхождение во мнениях 
между большинством в Бундестаге и 
турецкой стороной было хорошо из-
вестно. Поэтому я стремилась и буду 
стремиться к проведению прямых пе-
реговоров между Арменией и Турцией. 
Члены Бундестага Германии без всяких 
исключений являются свободно из-
бранными членами парламента, поэто-
му я никак не могу понять обвинений, 
выдвинутых турецкой стороной.

Ильхам Ахмедов (Азербайджан-
ское телевидение): — У меня вопрос 
к госпоже Канцлеру. Азербайджан 
на протяжении многих лет являлся 
надежным поставщиком нефти на 
европейские рынки. Сегодня Азер-
байджан реализует проект «Южный 
газовый коридор» для оказания со-
действия диверсификации источ-
ников газоснабжения Европы. Как 
по-Вашему, достаточно ли в Европе 
оценивается роль Азербайджана в 
энергетической безопасности конти-
нента? Большое спасибо.

Канцлер Ангела Меркель: — Да, у 
меня складывается такое впечатление, 
что эта роль оценивается достаточно. 
Мы много лет говорили об этом. Хочу 
с удовлетворением отметить, что Юж-
ный газовый коридор сегодня является 
не просто проектом, он будет реали-
зован. Господин Президент совершен-
но справедливо отметил, что данным 
проектом напрямую воспользуются 
несколько стран — членов Европей-
ского Союза. Этот проект также укре-
пит связи между Европейским Союзом 
и Азербайджаном, будет способство-
вать диверсификации энергоснабже-
ния Европейского Союза. Понятно, 
что это является целью европейской 
энергетической политики. Мы очень 
рады отметить прогресс, достигнутый 
в рамках  проекта. Как сказал госпо-
дин Президент, мы говорим не только 
о планах, но и о реализации проекта в 
рамках указанного времени.

АЗЕРТАДЖ

Пресс-конференция Президента Азербайджана Ильхама Алиева 
и Канцлера Германии Ангелы Меркель
 03
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8 июня Президент  Азер-
байджанской Республики 
Ильхам Алиев  принял 
депутата Государственной 
Думы Федерального Собра-
ния Российской Федерации, 
личного представителя  
главы Чеченской Республи-
ки Российской Федерации 
Рамзана Кадырова — Адама 
Делимханова.
Адам Делимханов  передал 

главе нашего государства при-
ветствия главы Чеченской Ре-
спублики Рамзана Кадырова. 
Отметив, что Рамзан Кадыров 
и весь чеченский народ испы-
тывают глубокое уважение к 
Президенту Ильхаму Алиеву 
за достигнутые в нашей стране 
успехи, гость сообщил, что они 
рады достижениям Азербайд-
жана. Он передал поздравле-
ния по случаю национального 
праздника Азербайджана — Дня 
Республики  и начала месяца Ра-
мазан. Гость сказал, что идущие 
в Баку процессы стремительно-
го развития  произвели на него 
глубокое впечатление.

Глава государства подчер-
кнул, что  между азербайджан-
ским и чеченским народами су-
ществуют исторические связи.  
Коснувшись  идущих в Чечне 
процессов большого развития, 
Президент Ильхам Алиев  отме-

тил важность этого успешного 
развития, стабильности и благо-
получия. Сообщив, что в нашей 
стране с интересом наблюдают 
за развитием в Чечне, глава го-
сударства передал чеченскому 
народу и лично Рамзану Кады-
рову поздравления по случаю 
достигнутых успехов. Прези-
дент Ильхам Алиев поздравил 

чеченский народ с началом свя-
щенного месяца Рамазан.

Подчеркнув успешное раз-
витие двусторонних отноше-
ний между Азербайджанской 
Республикой и Российской Фе-
дерацией во всех сферах, гла-
ва государства отметил, что 
сотрудничество между нашей 
страной и отдельными региона-

ми России, в том числе Чечен-
ской  Республикой, вносит вклад 
в расширение этих отношений.

Президент Ильхам Алиев 
выразил признательность за 
приветствия Рамзана Кадыро-
ва, просил передать его привет-
ствия главе Чеченской Респу-
блики.

АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев  принял личного 
представителя главы Чеченской Республики

Ваше превосходительство!
Рада от имени народа Мальты и от себя лично 

передать Вам, Правительству и народу Азербайд-
жана сердечные приветствия и поздравления по 
случаю национального праздника вашей страны 
— Дня Республики.

Пользуясь случаем, желаю Вашему превосхо-
дительству крепкого  здоровья и процветания, а 
вашему народу — вечного прогресса.

Уверена, что существующие между нашими 

странами отношения высокого уровня, в том чис-
ле сотрудничество в нефтяном и газовом секторах, 
и впредь будут устойчиво развиваться. Не сомне-
ваюсь в том, что наше партнерство в энергетиче-
ской сфере придаст импульс расширению деловых 
связей не только в энергетическом секторе, но и в 
других областях в интересах наших граждан.

С уважением
Мари-Луиз Колейро ПРЕКА,

Президент Мальты

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву

Ваше превосходительство, уважаемый госпо-
дин Президент!

Прошу от имени Национального олимпий-
ского комитета Украины, олимпийской семьи 
Украины и от меня лично принять сердечные по-
здравления  по случаю национального праздника 
— Дня Республики.

Азербайджан является страной с древней 
историей, богатым культурным наследием, пре-
красными спортивными традициями и достиже-
ниями. Стремление Азербайджана встать в один 
ряд с ведущими спортивными странами мира по-
лучает высокую оценку. Создание современной 
спортивной инфраструктуры, успехи, достигну-
тые на международных соревнованиях, высокий 
уровень организации первых Европейских игр 
«Баку-2015» воодушевляют азербайджанских ат-
летов на завоевание новых рекордов, а молодое 

поколение — на занятия спортом и здоровый 
образ жизни. Уверен,  что дружественные связи 
между нашими странами и впредь будут служить 
пропаганде международного олимпийского дви-
жения и более широкому распространению олим-
пийских идеалов.

Ваше превосходительство, пользуясь этой при-
ятной возможностью, еще раз желаю Вам здоро-
вья, а народу Азербайджана — устойчивого мира, 
счастья и прогресса.

С самыми добрыми пожеланиями

Сергей БУБКА,
президент Национального олимпийского 

комитета Украины,
член Исполнительного совета 

Международного олимпийского комитета,
олимпийский чемпион

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву

Посольство Российской 
Федерации в Баку орга-
низовало торжественный 
прием по случаю госу-
дарственного праздника 
страны — Дня России.

Мероприятие началось с 
исполнения государственных 
гимнов Азербайджана и Рос-
сии.

Посол России в Азербайд-
жане Владимир Дорохин при-
ветствовал гостей. Он отме-
тил, что 26 лет назад Россия 
приняла Декларацию о госу-
дарственном суверенитете. 
Это  стало признанием того, 
что СССР  дальше не может 
существовать как единое госу-
дарство, а Россия, как и другие 
республики, входящие в со-
став Советского Союза, долж-
на идти своим путем. Впервые 
в своей истории Россия выбра-
ла путь политического плюра-
лизма, демократии, рыночной 
экономики.

Посол отметил, что риски 
такого выбора были велики. 
Россия выдержала все испыта-
ния, сохранила, а потом упро-
чила политическую стабиль-
ность, начала перестраивать 
экономику.

«Все эти годы Россия с 
Азербайджаном были вместе. 
Нам удалось выстроить оп-

тимальную модель взаимос-
вязей, в основе которых  вза-
имное  уважение, признание 
суверенитета и территориаль-
ной целостности друг друга.  
Москва и Баку ведут актив-
ный политический диалог. Мы 
искренне заинтересованы в 
справедливом урегулировании 
карабахского конфликта и бу-
дем активно продолжать свои 
функции посредника. Россия 
является экономическим пар-
тнером Азербайджана номер 1 
в ненефтяном секторе», — от-
метил посол.

Владимир Дорохин под-
черкнул, что Россия будет и 
впредь, не жалея сил, работать 
над дальнейшим укреплением 
партнерства с Азербайджа-
ном, так как заинтересована 
в сильном, стабильном и про-
цветающем соседе.

Выступая на мероприятии, 
министр образования Азер-
байджана Микаил Джаббаров 
от имени Президента Ильхама 
Алиева поздравил собравших-
ся с Днем России. Он сказал, 
что Россия и Азербайджан 
исторически связаны единой 
судьбой на протяжении долгих 
лет. «Отношения между наши-

ми странами всегда имеют по-
зитивный характер, строятся 
на основе взаимопонимания 
и дружбы, все позитивные 
традиции прошлого бережно 
хранятся и развиваются. На-
блюдается расширение эконо-
мических связей, рост това-
рооборота. В этом контексте 
следует отметить укрепление 
связей  между регионами Азер-
байджана и России. Считаем, 
что  отношения между Азер-
байджаном и Россией в гума-
нитарной сфере могут служить 
образцом сотрудничества для 

других стран. Как известно, 
в Азербайджане  обучение на 
русском языке после распа-
да СССР не было прекраще-
но, ему продолжает уделяться 
большое внимание. В Азер-
байджанской Республике дей-
ствуют филиалы Московского 
государственного универси-
тета имени М.В.Ломоносова, 
Первого Московского го-
сударственного медицин-
ского университета имени 
И.М.Сеченова, а в Российской 
Федерации начинает действо-
вать Филиал Азербайджанско-
го государственного экономи-
ческого университета.

За последние годы Азер-
байджан и Россия сделали 
очень многое на пути продви-
жения и прогресса. Азербайд-
жан придает большое значение 
развитию этих связей», — ска-
зал М.Джаббаров.

На приеме присутствовали 
официальные лица государ-
ства и правительства, депу-
таты Милли Меджлиса, пред-
ставители аккредитованных 
в Баку посольств зарубежных 
стран и общественности.

АЗЕРТАДЖ

В Баку отметили День России

7 июня делегации зарубеж-
ных стран, находящиеся в 
Азербайджане по иници-
ативе Всемирного объеди-
нения молодых тюркских 
писателей, побывали  в 
Государственном комитете 
по делам беженцев и пере-
селенцев.

На встрече  заместитель 
председателя Государственного 
комитета по делам  беженцев 
и переселенцев Фуад Гусейнов 
подробно проинформировал 
гостей о деятельности Комите-
та,  армяно-азербайджанском, 
нагорно-карабахском кон-
фликте.

Сообщалось, что этот кон-
фликт вошел в историю как са-
мый тяжелый период истории 
Азербайджана XX века.  Отме-
тив, что армяне поэтапно осу-
ществляли свои планы —  нео-
боснованные территориальные 
претензии против Азербайджа-
на, Фуад Гусейнов сказал: «Во 
время событий, произошедших 
в 1905—1907 и 1918—1920-х 
годах с использованием  во-
оруженных формирований в 
массовом порядке были убиты 
тысячи азербайджанцев, раз-
граблены села, в которых они 
проживали, мирные жители 
стали беженцами и вынуж-
денными переселенцами. Оче-
редные грязные деяния армян 
приходятся на 1948—1953 годы. 
Последняя этническая чистка 
против азербайджанцев на тер-
ритории Армении была прове-
дена в 1988—1992 годах, когда 
с немыслимой жестокостью 250 
тысяч наших соотечественни-
ков были изгнаны из родных 
краев и стали беженцами».

Заместитель председателя 
комитета довел до внимания 
гостей, что в результате воен-
ной агрессии вооруженных сил 
Армении против Азербайджана 
были оккупированы 20 процен-
тов наших земель — Нагорный 
Карабах и 7 прилегающих к 
нему административных райо-
нов,  более одного миллиона на-
ших соотечественников стали 

беженцами и вынужденными 
переселенцами,  разграблены 
наши  национальные культур-
ные богатства, разрушена вся 
инфраструктура. Сообщалось, 
что Совет Безопасности ООН 
принял четыре резолюции, со-
держащие требования по  ос-
вобождению оккупированных 
территорий Азербайджана, 
возвращению беженцев и вы-
нужденных переселенцев  в 
родные края. Агрессорская по-
литика  Армении осуждается в  
постановлениях и резолюциях, 
принятых ОБСЕ, ПАСЕ, Орга-
низацией исламского сотруд-
ничества и другими междуна-
родными организациями. К 
сожалению, эти решения и резо-
люции все еще остаются на бу-
маге.  Армения, игнорирующая  
требования международной 
общественности, продолжает 
незаконную деятельность на  
оккупированных территориях 
Азербайджана. Переговорный  
процесс, продолжающийся бо-
лее 20 лет при посредничестве  
Минской группы ОБСЕ, все еще 
не дал никаких результатов.

Отмечалось, что  этот кон-
фликт является угрозой  не 
только для  Южно-Кавказского 
региона, но и  всего мира, так 
как Армения  в настоящее вре-
мя использует оккупирован-
ные территории Азербайджана 
для транзита наркотических 
веществ, готовит террористи-
ческие группы для различных 
стран. Агрессорская Армения 
ничего не добилась за минув-

шие 20 лет, держа под оккупаци-
ей наши земли. За этот период 
экономика Армении  оказалась 
в тяжелом  положении. За ми-
нувшие 20 лет  армянский народ 
ничего не выиграл от конфлик-
та, наоборот, многое потерял.

В ходе беседы было так-
же доведено до внимания, что  
правительство Азербайджана 
осуществляет огромную работу 
по  удовлетворению потребно-
стей  беженцев и вынужденных 
переселенцев  как в правовой, 
так и в социально-экономиче-
ской области.  За счет средств 
Государственного нефтяного 
фонда Азербайджанской Респу-
блики были  заложены 94 со-
временных поселка. 243 тысячи 
беженцев и вынужденных пере-
селенцев  размещены в новых 
поселках, и этот процесс про-
должается. Вместе с тем, пра-
вительство Азербайджана под-
готовило программу «Большого 
возвращения» вынужденных 
переселенцев в Карабах.  Пред-
ставители  функционирующих 
в стране посольств, междуна-
родных организаций и госу-
дарственных структур также 
привлечены к подготовке этой 
программы.

На встрече были даны от-
веты на  интересующие членов 
делегации вопросы.

В  заключение  гостям была 
представлена книга «Прези-
дентская забота о беженцах и 
вынужденных переселенцах».

АЗЕРТАДЖ

Представители зарубежных стран 
проинформированы об армяно-
азербайджанском конфликте
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Доктор исторических 
наук, профессор, заве-
дующий кафедрой зару-
бежного регионоведения 
(Институт социальных и 
политических наук), ди-
ректор Центра азербайд-
жановедения (Уральский 
федеральный университет 
им.первого Президен-
та России Б.Н.Ельцина, 
г.Екатеринбург) Александр 
Геннадьевич Нестеров на-
писал рецензию на книгу 
академика, руководителя 
Администрации Президента 
Азербайджанской Республи-
ки Рамиза Мехтиева «Шах 
Исмаил Сефеви: портрет 
правителя и воина».

Напомним, что академик 
Р.Мехтиев рассматривает исто-
рию дома Сефеви с момента его 
основания, основные момен-
ты биографии основателя го-
сударства Сефевидов, уделяет 
внимание анализу источников 
и современной историографии, 
посвященной основателю дома 
Сефевидов.

Актуальность издания книги 
(в настоящее время опублико-
вана первая часть двухтомника) 
определяется тем, что на протя-
жении многих лет не публико-
валось исследований, посвящен-
ных отдельным представителям 
дома Сефевидов.

 
Представляем текст 
рецензии профессора 
Нестерова без сокращений:
В 2014 году азербайджанское 

издательство Şərq-Qərb начало 
публикацию двухтомника ака-
демика Национальной Акаде-
мии Наук Азербайджана Рамиза 
Мехтиева «Шах Исмаил Сефе-
ви: портрет правителя и воина» 
[Мехтиев, 2014].

Шах Исмаил I Сефеви в на-
чале XVI века стал основателем 
одной из крупнейших регио-
нальных держав раннего Нового 
времени — государства Сефеви-
дов, охватывавшего многие тер-
ритории Среднего Востока — от 
земель Южного Кавказа до рубе-
жей Индии. На протяжении XVI, 
XVII и начала XVIII вв. держава 
Сефевидов играла ведущую роль 
в региональных международных 
отношениях, Сефевиды долго и 
довольно успешно противосто-
яли наступлению крупнейшей 
политической силы того вре-
мени — Османской империи, 
находившейся в зените своего 
могущества. Поэтому история 
Сефевидов многократно стано-
вилась предметом исследования 
со стороны историков из раз-
ных стран, включая российских 
и европейских. Тем не менее на 
протяжении многих лет не пу-
бликовалось исследований, по-
священных отдельным предста-
вителям дома Сефевидов, даже 
таким выдающимся, как шах 
Исмаил I Сефеви (1501—1524) 
и шах Аббас I Великий (1587—
1629).

В опубликованной первой ча-
сти книги Р.Мехтиева рассматри-
вается история дома Сефеви с 
момента его основания, рассма-
триваются основные моменты 
биографии основателя государ-
ства Сефевидов, дается анализ 
источников и современной исто-
риографии, посвященной осно-
вателю дома Сефевидов. Особые 
разделы книги посвящены взгля-
ду на политическую и военную 
систему государства Сефевидов, 
а также «расцвету азербайджан-
ского языка и культуры» в пе-
риод правления шаха Исмаила 
[Мехтиев, 2014, с. 222—234].

Вторая часть книги будет по-
священа завоевательным войнам 

и внешней политике Исмаила 
Сефеви.

Академик Р.Мехтиев подроб-
но анализирует разнообразные 
историографические подходы к 
изучению личности и деятельно-
сти шаха Исмаила Сефеви. Ав-
тор обоснованно критикует по-
пытки иранских исследователей 
представить шаха Исмаила в ка-
честве носителя иранской наци-
ональной идеи, восстановителя 
древнего Иранского государства, 
разрушенного еще в эпоху араб-
ских завоеваний VII века. Ос-
нованием для этого служит ис-
пользование Исмаилом Сефеви 
шахского титула (точнее, титула 
«шахиншах Ирана и не-Ирана», 
то есть «царя царей»).

Р.Мехтиев абсолютно спра-
ведливо отмечает, что титул 
«шахиншах Ирана» в данном 
регионе в эпоху Средних веков 
и раннего Нового времени был 
по сути своей традиционным 
титулом верховного правителя, 
обладающего высшей властью, 
что во многом аналогично ис-
пользованию в Европе в то же 
время титула «Римского импе-
ратора» как верховного владыки 
Европейского мира, и оба этих 
титула не содержали в себе ни-
какой этнической составляющей 
[Мехтиев, 2014, с. 52—54]. Ав-
тор объективно указывает, что 
государства той эпохи являлись 
по сути не этническими (наци-
ональными), а династическими 
государствами, поэтому их фор-
мальным наименованием было 
династическое (то есть «госу-
дарство Сефевидов», а не Иран 
или Азербайджан, поскольку в 
рассматриваемую эпоху и Иран, 
и Азербайджан были территори-
альными, а не этнополитически-
ми понятиями) [Мехтиев, 2014, с. 
54—55].

Р.Мехтиев справедливо ука-
зывает на использование иран-
ского титулования шаха Исма-
ила в современной иранской 
исторической политике, в рам-
ках которой держава Сефевидов 
рассматривается как иранское 
национальное государство, хотя 
тюркское происхождение дина-
стии Сефевидов реально никем 
оспорено быть не может.

В то же время академик 
Р.Мехтиев, несмотря на регу-
лярное использование термина 
«азербайджанский» по отно-
шению к тюркским племенам, 
сыгравшим решающую роль в 
формировании государства Се-
февидов, не считает возмож-
ным, в отличие от О.Эфендиева 
и многих других современных 
азербайджанских историков, 
использовать по отношению к 
государству Сефевидов термин 
«азербайджанское государство». 
В своей книге Р.Мехтиев дает 
объективную характеристику 
державе шаха Исмаила: «Пра-
вильнее считать государство 
Сефевидов такой же империей, 
конгломератом стран, народно-
стей и племен, каковыми были 

прежние средневековые госу-
дарства на территории Ирана, 
начиная с халифата Аббасидов» 
[Мехтиев, 2014, с. 57]. Отметим, 
что такую характеристику могли 
бы получить многие государства 
той и более ранней эпохи — от, 
например, империи Цин, создан-
ной маньчжурами на территории 
Китая, до империи Габсбургов 
в Центральной Европе, объеди-
нившей множество народов и 
государств в единую сложную 
структуру.

Можно понять, что одной 
из задач автора книги было 
как раз обоснование огромной 
роли шаха Исмаила в формиро-
вании современной азербайд-
жанской национальной идеи. 
Действительно, шах Исмаил для 
современного Азербайджана 
стал одним из значимых сим-
волов прошлого. В то же время 
невозможно опровергнуть ба-
зовое положение, что вплоть до 
конца XIX—начала ХХ века тер-
мин «азербайджанец» имел пре-
жде всего не этническое, а тер-
риториальное значение (точно 
так же, как термин «армянин» в 
эпоху раннего Нового времени 
носил конфессиональный ха-
рактер, обозначая последователя 
монофиситского христианства 
Южного Кавказа независимо от 
этнической принадлежности). 
Поэтому при всей объективно-
сти своего исследования акаде-
мик Р.Мехтиев — в соответствии 
со сложившейся в современном 
Азербайджане традицией — до-
статочно часто использует тер-
мин «азербайджанский» вместо 
«тюркский», что было бы более 
точным и объективным.

Большим достоинством кни-
ги является подробное и объек-
тивное изложение истории дома 
Сефевидов, их пути к высшей вла-
сти в регионе, вплоть до событий 
1501—1503 гг., в результате кото-
рых Исмаил Сефеви окончатель-
но утвердился в своей столице Те-
бризе, и создание новой державы 
стало фактом. Р.Мехтиев анализи-
рует ход событий, опираясь на ис-
точники и вступая в полемику со 
многими исследователями, кото-
рые пытались интерпретировать 
факты в собственных политиче-
ских или иных интересах.

В результате академик 
Р.Мехтиев сумел создать после-
довательное, объективное и ре-
презентативное исследование, 
посвященное истории дома Се-
февидов и раннему периоду дея-
тельности шаха Исмаила Сефеви, 
которое, несмотря на некоторые 
терминологические неточности, 
является наиболее полным и ка-
чественным исследованием со-
бытий данной эпохи, опублико-
ванным на русском языке.

Литература, 
использованная автором:
Мехтиев Р. Шах Исмаил Се-

феви: портрет правителя и во-
ина: часть 1 / Р.Мехтиев. — Баку: 
Şərq-Qərb, 2014. — 256 с.

8 июня в главном здании 
Национальной Акаде-
мии Наук Азербайджана 
(НАНА) состоялось ме-
роприятие, посвященное 
50-летию со дня создания 
Азербайджанской Нацио-
нальной Энциклопедии.

Как сообщили в отделе по 
связям с общественностью 
Управления по связям с обще-
ственностью и популяризации 
науки аппарата Президиума 
НАНА, в мероприятии, орга-
низованном Академией, ми-
нистерствами культуры и ту-
ризма, образования, Научным 
центром «Азербайджанская 
Национальная Энциклопе-
дия», приняли участие государ-
ственные деятели, депутаты, 
известные общественно-по-
литические и культурные дея-
тели, ученые и специалисты, а 
также представители СМИ.

Открыв юбилейную цере-
монию вступительным сло-
вом, президент НАНА, акаде-
мик Акиф Ализаде рассказал 
об истории национальной 
энциклопедии. Было отмече-
но, что период расцвета энци-
клопедического творчества в 
Азербайджане тесно связан с 
именем общенационального 
лидера Гейдара Алиева. Ака-
демик рассказал о больших 
заслугах великого лидера в 
процессе формирования эн-
циклопедии: «Большой период 
50-летней истории Азербайд-
жанской Национальной Эн-
циклопедии приходится на те 
годы, когда республикой руко-
водил общенациональный ли-
дер Гейдар Алиев. В тот период 
сформировалась материально-
техническая база Националь-
ной энциклопедии и был уси-
лен ее кадровый потенциал».

Отмечалось, что новый пе-
риод развития Азербайджан-
ской Национальной Энци-
клопедии начался в 2004 году, 
когда распоряжениями Пре-
зидента Ильхама Алиева был 
создан Научный центр «Азер-
байджанская Национальная 
Энциклопедия» и издана эн-
циклопедия. На основе данных 
распоряжений были сделаны 
важные шаги в области по-
строения организационной 
структуры Научного центра, 
усиления его кадрового по-
тенциала и привлечения всего 
научного потенциала респу-
блики к данному процессу. 
Президент НАНА также от-
метил, что материально-тех-
ническая база Национальной 
энциклопедии достаточно уси-
лена и доведена до уровня со-
временных стандартов.

Затем с докладом на тему 
«Энциклопедия и просвети-

тельство» выступил директор 
Научного центра «Азербайд-
жанская Национальная Эн-
циклопедия», вице-президент 
НАНА, академик Тофик На-
гиев. Отмечалось, что про-
цесс создания современной 
энциклопедии в Азербайджа-
не начался в 1965 году, когда 
Постановлением «Об издании 
Азербайджанской Советской 
Энциклопедии» от 30 декабря 
того года при Президиуме Ака-
демии Наук Азербайджанской 
ССР была создана Главная ре-
дакция Азербайджанской Со-
ветской Энциклопедии, глав-
ным редактором был назначен 
народный поэт Расул Рза. «В 
Постановлении предусматри-
валось издание специального 
тома «Азербайджанская ССР» 
и 10-томной универсальной 
Азербайджанской Советской 
Энциклопедии», — сказал 
оратор и напомнил, что из-
данный в 1970 году первый 
том универсальной Советской 
энциклопедии, охватывающий 
определенные части букв «А» и 
«Б», был уничтожен, так как не 
соответствовал требованиям 
советской идеологии.

Академик отметил, что, со-
гласно распоряжениям, подпи-
санным в 2004 году Президен-
том Ильхамом Алиевым, было 
постановлено издать много-
томную Азербайджанскую На-
циональную Энциклопедию, 
а также был создан Научный 
центр «Азербайджанская На-
циональная Энциклопедия». 
Перед Научным центром была 
поставлена задача создать со-
ответствующий мировым 
стандартам достоверный науч-
ный информационный источ-
ник. Были использованы ар-
хивные материалы, к процессу 
были привлечены известные 
представители интеллигенции, 
науки, искусства, специали-

сты. Благодаря самоотвержен-
ному труду авторского состава 
и коллектива Научного цен-
тра в 2007 году в издательстве 
Siglosh (Германия) на высоком 
полиграфическом уровне был 
издан и представлен научной 
общественности специальный 
том «Азербайджан».

Директор Научного центра 
отметил, что в специальном 
томе, отличающемся от про-
стой энциклопедии своими 
функциональностью, дизай-
ном и структурой, а также 
полностью отражающем на-
циональный колорит Азер-
байджанской Национальной 
Энциклопедии, объективно 
отражена история становле-
ния и развития нашего наро-
да, большое внимание уделено 
историческим и современным 
связям республики с прочими 
государствами мира, освещены 
природные и антропогенные 
объекты. Учитывая возникшие 
потребности, в 2012 году дан-
ное издание было издано в Гер-
мании на русском языке.

Академик также говорил и 
о просветительском значении 
Национальной энциклопедии: 
«Начало издания Националь-
ной энциклопедии является 
великим событием в истории 
азербайджанского народа. 
Национальная энциклопе-
дия, впервые столь подробно, 
точно и правдиво отражаю-
щая сведения о географии и 
общественной жизни стра-
ны, особенно ее специальный 
том «Азербайджан», обладает 
большой просветительской 
значимостью».

Докладчик отметил, что 
Президент Ильхам Алиев вы-
соко оценил выполненные в 
Научном центре работы; по-
казателем большого внимания 
являются его распоряжения о 
проведении 50-летнего юбилея 

центра и награждении сотруд-
ников орденами, медалями и 
почетными званиями.

Было также сообщено, что 
в Научном центре «Азербайд-
жанская Национальная Эн-
циклопедия» открылся Музей 
энциклопедии, в котором вы-
ставлены интересные экспо-
наты, отражающие историю 
энциклопедического дела в 
стране.

На мероприятии также вы-
ступили министр культуры 
и туризма Азербайджанской 
Республики Абульфас Гараев, 
министр образования Микаил 
Джаббаров, председатель Объ-
единения писателей Азербайд-
жана Анар Рзаев, председатель 

Союза композиторов Азер-
байджана Франгиз Ализаде, 
ректор Бакинского государ-
ственного университета, ака-
демик Абель Магеррамов, ака-
демик-секретарь Отделения 
гуманитарных наук НАНА, 
академик Теймур Керимли, ру-
ководитель редакции Научно-
го центра «Азербайджанская 
Национальная Энциклопедия» 
«Техника, нефть, рудные ра-
боты, информатика, электро-
ника» Гюльбениз Годжаева. В 
своих выступлениях они гово-
рили о важной роли издания, 
являющегося достоверным 
научно-информационным ис-
точником государственного 
значения, который, основы-
ваясь на системе общечелове-
ческих и национальных цен-
ностей, объективно отражает 
историю развития Азербайд-
жана как независимого госу-
дарства и важные события, 
произошедшие в обществен-
но-политической, социаль-
но-экономической, научной и 
культурной жизни народа.

Выступающие подчеркну-
ли, что Азербайджанская На-
циональная Энциклопедия в 
первую очередь является из-
данием, которое оказывает 
серьезное влияние на форми-
рование этнического самосо-
знания, являющееся важным 
фактором, который служит 
укреплению национального 
единства, являющегося зало-
гом развития национальной 
государственности.

Также на мероприятии по 
случаю 50-летнего юбилея 
Азербайджанской Националь-
ной Энциклопедии группе со-
трудников Научного центра 
были вручены Почетные гра-
моты НАНА.

АЗЕРТАДЖ

Точка зрения

Профессор А.Г.Нестеров: 
«Рамиз Мехтиев сумел создать 
объективное и репрезентативное 
исследование истории дома Сефевидов»

Азербайджанская Национальная 
Энциклопедия отпраздновала 
свой 50-летний юбилей
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Специалисты, проанализировав трудно-
сти, с которыми может столкнуться Евро-
пейский Союз (ЕС) в 2016 году, подчерки-
вают, что это будут трудности различного 
характера. Среди факторов, негативно вли-
яющих на положение организации, специ-
алисты отмечают геополитические, эконо-
мические, идеологические и финансовые 
проблемы. В этом контексте надо сказать, 
что большинство проблем имеют своим 
источником ошибочную политику Брюс-
селя. Так, политика двойных стандартов 
значительно снижает привлекательность 
ЕС. Здесь свою роль играет и финансовый 
кризис. Кроме того, для Европы реальные 
угрозы создают и фашизм, расизм, антисе-
митизм, исламофобия и ксенофобия. Про-
являя нетерпимость к мигрантам, страны 
ЕС теряют свой авторитет. На фоне сказан-
ного можно сделать вывод о том, что ор-
ганизация столкнулась с геополитической 
дилеммой. Это обстоятельство может про-
явиться в предстоящие годы еще более от-
четливо.

Бесконечные возможности: 
сильный потенциал 

и реалии Европы

Интересно, что на Западе даются бес-
покойные прогнозы в связи с геополити-
ческим положением Европы. В этом плане 
логичнее было бы более говорить о странах 
Ближнего Востока, Китае или Северной Ко-
рее. Но, анализируя политические, культур-
ные, экономические и финансовые факторы 
ЕС, специалисты говорят о возможности 
пессимистических сценариев. В этой связи 
особо можно отметить прогностического 
характера аналитические публикации Джо-
зефа Ная и Нуриэля Рубини, опубликован-
ные в издании Project Syndicate.

Аргументы авторов опираются не толь-
ко на успехи, достигнутые Евросоюзом в 
последние годы, но и на геополитическую 
деятельность, а также политико-идеологи-
ческие и финансовые процессы, происхо-
дящие в странах, входящих в организацию. 
Прежде всего следует подчеркнуть, что во 
всех случаях ЕС оценивается как друг и со-
юзник Америки (см., напр.: Joseph S. Nye. The 
Danger of a Weak Europe / Project Syndicate,  
6 января 2016 г.).

По этой причине модель «слабой Евро-
пы» считается нежелательной. Но систем-
ный анализ существующих проблем свиде-
тельствует о том, что Европа может именно 
ослабеть: либо упадут темпы развития, либо 
будут преобладать тенденции дезинтегра-
ции. Дж.Най в этом аспекте особо отмечает, 
что, подобно тому, как 1973 год дипломатия 
США объявила «годом Европы», в анало-
гичном лозунге возникла необходимость и 
в 2016 году.

Это обуславливают поток беженцев в Ев-
ропу, ситуация, сложившаяся в Восточной 
Украине и в Крыму, а также вероятность 
выхода Великобритании из ЕС. Европей-
ские специалисты прибавляют к этому еще 
один момент. Они подчеркивают важность 
сотрудничества ЕС с Россией в вопро-
сах глобальной безопасности. Например, 
в годовом отчете Института Clingendael 
(Голландия), изучающего международные 
проблемы, написано: «Чтобы справиться с 
существующими проблемами в связи с гло-
бальной безопасностью, Европейский Союз 
должен строить деловые отношения с Рос-
сией» (см.: Peter van Ham. EU, Russia and the 
Quest for a New European Security Bargain / 
Clingendael, ноябрь, 2015 г.).

В реальности же Брюссель не принимает 
в этом направлении меры, что может вы-
звать определенные проблемы. Более того, 
недавно Барак Обама заявил во внешнепо-
литическом курсе о «повороте в Азию» (см.: 
Joseph S. Nye. The Danger of a Weak Europe / 
Project Syndicate, 6 января 2016 г.). Специа-
листы оценивают это как ребалансирование 
в геополитических процессах. Получается, 
что 2016 год для американской дипломатии 
не будет официально «годом Европы». Ак-
туализирует ли такая ситуация для Европы 
российский фактор? Трудно ответить на 
этот вопрос.

Но фактом является то, что европей-
цы серьезно обеспокоены сказанным. Они 
опасаются, что Вашингтон останется к ЕС 
несколько равнодушным. Но реальность 
такова, что «старый свет» имеет серьезные 

возможности для того, чтобы играть важ-
ную роль в мировой политике. Например, 
экономика 28 членов ЕС приравнивается к 
экономике США. Если в ЕС проживает 510 
миллионов человек, то в Америке эта циф-
ра составляет 320 миллионов. Европейские 
страны могут конкурировать с США в сфе-
ре человеческого капитала, технологий и 
экспорта.

Хотя в военных расходах ЕС значительно 
отстает от Америки, он опережает ее в пла-
не человеческих ресурсов, годных к армии. 
А Англия и Франция имеют ядерное ору-
жие. Что касается фактора «мягкой силы», 
то следует отметить, что Европа в этом пла-
не достаточно привлекательна. Европейцы 
играют большую роль в международных ор-
ганизациях. Успехи, завоеванные странами 
Европы в направлении интеграции в общих 
институтах, значительно повысили интерес 
к ним соседних государств. Правда, такие 
представления значительно изменились по-
сле финансового кризиса (см.: предыдущий 
источник).

В торговле возможности Европы и США 
равны. По роли в Международном валют-
ном фонде (МВФ) Европа уступает только 
США. В настоящее время ведутся работы в 
направлении создания зоны свободной тор-
говли между США и Европой. Именно этот 
вопрос широко обсудил президент Б.Обама 
в ходе своего последнего визита в Европу. 
Создание Трансатлантического торгового и 
инвестиционного партнерства (ТТИП) зна-
чительно увеличит возможности ЕС (см.: 
предыдущий источник).

Шаг назад: ограниченный 
национализм 

и антимусульманские 
настроения

Но все это может быть реализовано, 
только если будет обеспечена монолитность 
ЕС. Именно этот аспект вопроса и волнует 
экспертов. Проблема заключается в том, что 
различный характер процессов, наблюдае-
мых в настоящее время в Европе, является 
серьезным ударом по ее интеграционным 
возможностям. И они охватывают не толь-
ко экономические и духовные аспекты. По-
литика, проводимая Брюсселем, сталкивает 
организацию с трудностями. В этом ряду 
особо необходимо подчеркнуть тот факт, 
что ЕС отдают приоритет политике двой-
ных стандартов.

Европейские страны, в течение многих 
лет говорившие о сотрудничестве, демокра-
тии и справедливости, в проводимой ими 
внешней политике демонстрируют проти-
воположное, применяя в одной и той же си-
туации к разным странам разные подходы. 
Так, в отношении мусульманской страны, 
предпринявшей те или иные агрессивные 
действия, принимаются жесткие меры, тог-
да как в отношении христианского государ-
ства, совершившего то же самое, проявляет-
ся по меньшей мере лояльность, а зачастую 
даже предоставляется помощь.

Примеры можно продолжить. Европа, 
принявшая конкретные меры в направле-
нии восстановления территориальной це-
лостности Грузии и Украины, ту же чуткость 
не проявляет в отношении Азербайджана. 
Если против России применяются санкции, 
то в отношении Армении говорят о сотруд-
ничестве, оказании материальной, финан-
совой, торговой помощи. Европа, взявшая 
курс на ослабление отношений Украины с 
Россией, требует от Турции открыть границу 
с Арменией. Такая ситуация серьезно подры-
вает положительный имидж ЕС и значитель-
но подрывает его «мягкую силу».

Как видно, одна из причин ослабления 
единства в ЕС связана именно с упомяну-
тыми выше факторами. Эксперты акценти-
руют внимание и на кризисе идентичности, 
усилении радикальных националистиче-
ских тенденций, распространении исламо-
фобии в странах — членах организации. 
Дж.Най пишет: «Европейский союз страда-
ет от значительного ограничения. Нацио-
нальная идентичность, как и ранее, значи-
тельно сильнее европейской идентичности. 
Ультраправые популистские партии вклю-
чили в ряд целей институтов ЕС и ксенофо-
бию» (см.: предыдущий источник).

Проблема на этом не заканчивается. В 
ряде европейских стран влияние политиче-
ских партий, стоящих на ограниченно наци-
оналистических и антиисламских позициях, 
растет. По этому поводу Н.Рубини пишет: 
«В Греции у власти стоит SIRIZA, в Португа-
лии — левая коалиция, выборы в Испании 
могут привести к значительной неопреде-
ленности в плане политики и управления. 
Радикальные антимиграционные и анти-
мусульманские партии в главных странах 
ЕС, включая Нидерланды, Данию, Финлян-
дию и Швецию, все более усиливаются. Во 
Франции в начале декабря (имеется в виду 
декабрь 2015 года — автор) ультраправый 
«Национальный фронт» был очень близок к 
победе на местных выборах, а ее лидер Ма-
рин Ле Пен на президентских выборах 2017 
года будет иметь неплохие шансы» (см.: 
Nouriel Roubini. The Europe Question in 2016 
/ Project Syndicate, 4 января 2016 г.).

Очевидно, что один конец различного 
рода проблем, наблюдаемых в настоящее 
время в Европе, привязан к политико-иде-
ологическим переменам. Постепенное до-
минирование в политических партиях 
ограниченно националистических и анти-
исламских настроений повышает вероят-
ность раскола в организации. При этом не-
маловажным фактором считается плохое 
обращение с беженцами.

Наряду с политическими факторами не-
обходимо отметить и переживание Европой 
серьезного демографического кризиса. По 
подсчетам, в ближайшие десятилетия доля 
европейского населения среди населения 
земного шара может сократиться до 6%, тог-
да как в 1900 году четверть населения мира 
жила в Европе (см.: Joseph S. Nye. The Danger 
of a Weak Europe / Project Syndicate, 6 января 
2016 г.).

Если следовать здравому смыслу, то ЕС 
нуждается в мигрантах. Но религиозная не-
терпимость не позволяет принимать пра-
вильные решения. Большинство стран ЕС 
закрыли свои двери перед лицом беженцев. 
С ними обращаются бесчеловечно. Ряд поли-
тических групп в Германии резко отреагиро-
вали на решение канцлера Ангелы Меркель 
принять около 1 миллиона беженцев.

Противоречия в ЕС не ограничива-
ются только внутренними трудностями 
государств-членов. На повестке дня ока-
зывается вопрос о самом существовании 
организации. Например, не исключено, что 
в 2016 году ее покинет Великобритания. А 
до нее из еврозоны может выйти Греция. 
Если мы добавим к сказанному трудности, 
упомянутые выше, то сложится достаточно 
неопределенная картина. В то время, как Ев-
ропа нуждается в единстве, солидарности и 
реальной демократической политике, она 
выбирает национализм, религиозную не-
терпимость и раскол. Европа действительно 
стоит перед геополитической дилеммой.

Камал АДЫГЕЗАЛОВ
Newtimes.az

— С какой целью был соз-
дан Студенческий кредитный 
фонд Maarifçi, какова его ос-
новная задача?

— Фонд был создан с целью 
финансирования студентов из 
малоимущих семей. Миссия 
фонда заключается в том, что-
бы студенты имели возмож-
ность концентрироваться на 
занятиях, чтобы не сталкива-
лись с ситуацией, когда при-
ходится работать, порой даже 
отказываться от образования 
из-за отсутствия средств. Фонд 
обеспечивает финансирование 
образования, которое они мо-
гут погасить в течение последу-
ющих 10 лет.

— Был ли использован 
опыт различных стран мира, 
если да, то каких?

— Был изучен опыт различ-
ных стран. За рубежом в основ-
ном фонды создаются самими 
университетами, которые вы-
деляют средства для финанси-
рования самых талантливых 
или студентов из малоимущих 
семей. Очень похожая модель 
— Канадский фонд образова-
ния. Но в данном случае наша 
модель является уникальной, 
потому что учредителями фон-
да являются сами университе-
ты. В нашем случае фонд был 
создан в первую очередь по 
инициативе и при поддержке 
Минобразования.

Справка:
В учреждении фонда приня­

ли участие Азербайджанский 
университет языков, Азербай­
джанский государственный 
педагогический университет, 
Азербайджанский государ­
ственный университет неф­
ти и промышленности, Азер­
байджанский технический 
университет, Азербайджан­
ский государственный эко­
номический университет, 
Азербайджанский архитектур­
но­строительный универси­
тет, Бакинский государствен­
ный университет, Бакинский 
славянский университет, Гян­
джинский государственный 

университет и Сумгайытский 
государственный университет.

— Какова структура Сту-
денческого кредитного фонда 
Maarifçi?

— Система управления 
двухуровневая. Высшая струк-
тура фонда — это совет учреди-
телей, в котором представлены 
сами учредители. Этот орган 
принимает решения по струк-
туре, процедурам, мониторин-
гу, критериям. Существует так-
же исполнительный аппарат 
фонда, где принимаются реше-
ния и разрабатываются меха-
низмы.  

— Каким требованиям 
должны соответствовать сту-
денты, обращающиеся для по-
лучения кредитов?

— При создании фонда глав-
ной задачей было определение 
критериев для студентов, ко-
торые подпадают под финанси-
рование. Эти критерии выстав-
лены на сайте фонда maarifci.az. 
Для того чтобы получить кре-
дит, необходимо соответство-
вать этим критериям, не отвеча-
ющие этим требованиям заявки 
автоматически отклоняются.

Процесс подачи заявки 
происходит исключительно 
в режиме онлайн. Главная за-
дача — показать, что студент 
действительно нуждается в 
получении кредита и не име-
ет возможности оплатить свое 
обучение. Для этого требуются 
соответствующие документы о 
доходах родителей или справка 
о состоянии их здоровья.

Все заявки подаются в опре-
деленный период времени. У 
нас сейчас ограниченное коли-
чество мест — 350—400 в де-
сяти университетах, которые 
являются учредителями фонда. 
Заявки рассматриваются в по-
рядке подачи, то есть те заявки, 
которые поступили первыми, 
имеют больше шансов быть 
принятыми. Прием заявок уже 
идет и завершится 15 июня. К 
нам уже начали поступать за-
явки. Рассматриваются лишь 
заявки, поданные онлайн. Вся 

предоставленная информация 
собирается в нашей системе.

Есть общие критерии для 
обращения. Доход семьи не 
должен превышать 10 тыс. ма-
натов в год. Студент должен 
предоставить информацию об 
успеваемости в предыдущие 
годы, показатель успеваемости 
не должен быть менее 71 бал-
ла. Обратившийся должен быть 
гражданином Азербайджана, а 
также студентом одного из 10 
университетов-учредителей. 
Вся эта информация предостав-
лена на сайте фонда maarifci.az. 

— Каковы планы на буду-
щее?

— В планах фонда в первую 
очередь увеличить количество 
университетов, с которыми мы 
работаем. Есть ряд государ-

ственных и частных универ-
ситетов, которые хотели бы 
присоединиться к нашей ини-
циативе. По мере капитализа-
ции фонда есть намерение уве-
личить количество продуктов, 
которые могут быть предостав-
лены студентам. В частности, 
финансирование программы 
магистратуры, помощь в про-
ведении исследований, предо-
ставление студентам жилья на 
период обучения.

— Проводился ли вами ана-
лиз того, скольким студентам 
в Азербайджане необходима 
подобная помощь?

— Число студентов для 
получения кредитов не опре-
делялось в зависимости от 
реальных потребностей. Каж-
дый университет предоставил 
квоту, исходя из своего фи-
нансового положения. Таким 
образом, университеты факти-
чески отказываются от этого 
дохода. Если говорить о ста-
тистике, то в 10 университетах 
число студентов, которые не 
смогли оплатить обучение за 
один учебный год, составляет 
до 1 тыс. То есть мы фактиче-
ски сможем оплатить обучение 
половине студентов, которые 
имели с этим проблемы.

Эльшан РУСТАМОВ

ЕС перед геополитической дилеммой: 
интеграция или великий раскол?

Глава кредитного фонда Maarifçi: 
«Мы сможем помочь почти половине 
студентов 10 вузов, имеющих проблемы 
с платой за обучение» 

Как уже сообщалось, азербайджанским студентам из мало-
обеспеченных семей, испытывающих трудности с оплатой 
обучения в платных отделениях вузов, предоставлена воз-
можность получать льготные долгосрочные кредиты.
6 июня в Баку состоялась презентация начала деятельности 
Студенческого кредитного фонда Maarifçi, учрежденного по 
инициативе Минобразования.
Главной миссией фонда является создание равных возможно-
стей для получения образования студентами из малообеспе-
ченных семей посредством выделения льготных долгосроч-
ных кредитов.
Чтобы более подробно проинформировать читателей о дея-
тельности фонда, информационное агентство 1news.az подго-
товило интервью с его исполнительным директором Руфатом 
Махмудом.
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СМИ: 
«На юго-востоке 
Турции 
прогремел 
взрыв, 
есть жертвы»  

Мощный взрыв прогремел 
возле здания Управления без-
опасности (УБ) в провинции 
Мардин на юго-востоке Турции. 
Об этом сообщил телеканал 
HuberTurk.

Инцидент произошел в уезде 
Мидьят. По предварительным 
данным, был подорван замини-
рованный автомобиль.

Большая часть здания УБ 
получила серьезный ущерб. 
Двое полицейских погибли в 
результате взрыва. 

Напомним, что в результате 
взрыва в Стамбуле 7 июня по-
гибли 11 и пострадали 36 че-
ловек. Среди погибших семь 
полицейских и четыре граждан-
ских лица. Детонация произо-
шла вблизи служебного автобу-
са спецназа полиции недалеко 
от остановки общественного 
транспорта в квартале Везнед-
жилер (район Бейязит) в евро-
пейской части города. 

Трамп завершил предвыборный марафон 
республиканцев победой на праймериз в пяти штатах

Дональд Трамп одержал прогнози-
руемую победу на праймериз Респу-
бликанской партии в штатах Кали-
форния, Нью-Джерси, Нью-Мексико, 
Южная Дакота, Монтана.

Таким образом, миллиардер довел до 
логического конца длившийся 19 недель 
предвыборный марафон и набрал гораздо 
больше голосов делегатов, чем требуется 
для избрания официальным кандидатом 
республиканцев на пост главы государства.

В штате Калифорния на кону было самое 
значительное число голосов — 172 делега-
тов. Миллиардер заручился поддержкой 
минимум 72% избирателей. В Нью-Джерси 
Трамп набрал более 81% голосов избирате-
лей. Ему как победителю достаются голоса 
всех делегатов Нью-Джерси — 51.

В Нью-Мексико, Южной Дакоте и Мон-
тане миллиардер заручился поддержкой 
свыше 72%, 67% и 72% избирателей соот-
ветственно.

После первичных выборов в пяти шта-

тах отборочный этап кампании партия за-
вершила. По итогам праймериз в пяти шта-
тах распределяются голоса 303 делегатов, 
которые поедут на национальный съезд в 
Кливленд (штат Огайо) 18—21 июля и вме-
сте с коллегами из других штатов изберут 
официального кандидата на пост президен-
та США от Республиканской партии.

Трамп до 7 июня гарантировал свое вы-

движение кандидатом в президенты США, 
заручившись поддержкой 1239 делегатов 
предстоящего съезда в Кливленде. Это на 
два голоса больше, чем необходимо для 
утверждения его кандидатуры. По расче-
там газеты The New York Times и агентства 
Associated Press, с учетом праймериз, состо-
явшихся во вторник, в копилке республи-
канца голоса уже минимум 1361 делегата.

Опрос: «Большинство жителей 
Шотландии поддержат членство 
Великобритании в ЕС» 

Большинство жителей 
Шотландии поддерживают 
членство Великобритании 
в Евросоюзе, в то время как 
их мнение о проведении 
очередного референдума 
по вопросу выхода региона 
из состава Соединенного 
Королевства разделилось 
примерно поровну. Об этом 
сообщила социологическая 
служба TNS, результаты 
исследования которой 
опубликовало агентство 
Reuters.

Так, 51% шотландцев гото-
вы проголосовать за сохранение 
британского членства в ЕС на 
предстоящем через несколько не-
дель референдуме, при этом 21% 
респондентов заявили о своей 
поддержке «брекзита» (Brexit — 
сокращение от словосочетания 
British exit — «британский вы-
ход»).

Лидер Шотландской нацио-
нальной партии (ШНП) Никола 
Стерджен ранее обращалась к 
Лондону с заявлением, что воз-
можный выход Великобритании 
из ЕС против воли шотландского 

народа повлечет за собой про-
ведение второго референдума о 
независимости региона (первый 
прошел 18 сентября 2014 года 
и завершился поражением сто-
ронников отделения). Однако, 
по данным опроса, 46% жителей 
Шотландии не думают, что по-
добный плебисцит будет необ-
ходим даже в случае «брекзита». 
Тем не менее немало опрошен-
ных — 43% — уверены в том, что 
подобное волеизъявление прове-
сти все же будет необходимо.

В Шотландии правом голо-
са обладают 3,9 млн граждан, в 
то время как в остальных частях 
Соединенного Королевства их 
насчитывается 44,7 млн человек. 
Референдум о судьбе дальнейше-
го пребывания Великобритании 
в ЕС состоится 23 июня. Он будет 
третьим по счету общенацио-
нальным плебисцитом в истории 
Соединенного Королевства. В 
1975 году британцы поддержали 
членство страны в Европейском 
экономическом сообществе, а в 
2011 году провели общенацио-
нальное голосование по вопросу 
изменения избирательной систе-
мы в Великобритании.

СМИ: «Сирийские беженцы могут перевезти 
в ФРГ полмиллиона родственников» 

Примерно 500 тыс. сирийцев 
могут приехать в ФРГ вслед 
за своими родственниками, 
которые уже находятся в Гер-
мании в качестве беженцев. 
Таков прогноз Федерального 
ведомства по делам мигра-
ции и беженцев, который 
оказался в распоряжении 
немецкой газеты Suddeutsche 
Zeitung и был опубликован.

Речь идет в первую очередь 
о супругах мигрантов и их детях 
или же о родителях несовершен-
нолетних сирийцев, которые при-
были в ФРГ без сопровождения.

Согласно новым поправкам в 
законодательство, которые регу-
лируют в том числе и процедуру 
воссоединения семей иностран-
цев, приезжать родственники 
будут не сразу, а на протяжении 

нескольких месяцев. Это снизит 
нагрузку на миграционные орга-
ны.

В 2015 году в ФРГ прибыли 
1,1 млн беженцев, 428 тыс. из них 
были сирийцами. В этом году 

гражданами Сирии себя назвали 
72 тыс. прибывших соискателей 
убежища.

Миграционный кризис стал 
серьезной проверкой на проч-
ность для местных политиков и 
немецкого общества. Был введен 
временный контроль на границах 
с Австрией и Чехией, рейтинги 
канцлера Ангелы Меркель по-
ползли вниз, а популярность ев-
роскептиков из «Альтернативы 
для Германии», напротив, начала 
расти. В настоящее время мигра-
ционные потоки удалось сокра-
тить благодаря договоренностям 
с Турцией.

Берни Сандерс выиграл праймериз 
в штате Монтана  

Претендент на выдвижение в 
качестве кандидата на пост прези-
дента США от Демократической 
партии, сенатор от штата Вермонт 
Берни Сандерс одержал победу на 
первичных выборах (праймериз), 
состоявшихся в американском 
штате Монтана. Об этом сообщи-
ло агентство Associated Press.

Экс-госсекретарь США Хил-

лари Клинтон отметила ранее 
победу над Сандерсом в борьбе 
за выдвижение кандидатом от 
демократов. Она одержала побе-
ду в двух из пяти штатов, а еще 
в одном лидирует с большим от-
рывом.

Несмотря на это, Сандерс за-
явил, что продолжит предвыбор-
ную гонку.

Георги Ломая: «Это были 7 потрясающих лет» 

— Все верно, я действи-
тельно покидаю «Интер». 

— Почему?
— Многие уверены, что 

причиной стал новый кон-
тракт, предложенный мне 
руководством. На самом же 
деле  не все завязано на фи-
нансах. Просто возникла си-
туация, когда мне лучше по-
кинуть клуб. Как говорится, 
пришло время. 

Пользуясь случаем, хочу  
пожелать удачи бакинской 
команде и поблагодарить 
людей, которые на протяже-
нии нескольких лет были ря-
дом со мной. Спасибо всем 
сотрудникам «Интера» и, ко-
нечно же, его потрясающим 
фанатам. Я провел в этом 
коллективе семь потрясаю-
щих лет, семь незабываемых 
сезонов, которые с радостью 
и ностальгией буду вспоми-
нать. «Интер» — это часть 
моей жизни, а потому я  всег-

да буду искренне переживать 
за эту команду. Я не проща-
юсь, а говорю: «До свида-
ния!» 

— 7 лет в Азербайджа-
не… Можно ли назвать их 
лучшими в вашей спор-
тивной карьере?

— Человеку хорошо там, 
где его уважают. В «Интере» 
было именно так, вот по-
чему я был здесь счастлив и 
провел в Азербайджане семь 
сезонов. Это был самый про-
должительный этап моей 
карьеры. Надеюсь, и мне 
удалось оставить о себе до-
стойное впечатление, и бо-
лельщики будут вспоминать 
грузинского вратаря Георги 
Ломая добрым словом. 

— Георги, вы завершаете 
карьеру?

— Нет, к завершению ка-
рьеры я не готов. Думаю, 
пару сезонов смогу еще вы-
ступать на прежнем уровне. 

Во всяком случае, проблем с 
физической формой я не ис-
пытываю.  

— В таком случае цвета 
какого клуба будет защи-
щать Георги Ломая в буду-
щем сезоне?

— Могу лишь сказать, что 
это будет грузинский клуб. 
Какой именно, узнаете в бли-
жайшее время. Дело в том, что 
я не могу сказать вам больше 
до официального подписания 
договора. 

— В Азербайджане на-
блюдается тенденция — со-
кращение числа легионеров. 
Хотелось бы услышать ваше 
мнение по этому поводу.

— Главное, не количество 
иностранных футболистов, а 
их класс и то, что они могут 
дать азербайджанскому фут-
болу, какой вклад способны 
внести в его развитие. При ли-
мите на легионеров клубы бу-
дут приглашать только силь-
нейших игроков из-за рубежа 
и вместе с тем больше исполь-
зовать местные кадры. 

— А что вы скажите об 

идее сократить чисто команд 
Высшего дивизиона до 8?

— 8 команд — это очень 
мало для такой страны, как 
Азербайджан. Во-первых, го-
сударство вкладывает в раз-
витие футбола немалые ре-
сурсы, приглашает лучших 
специалистов из-за рубежа, 
повсеместно строит стадионы 
и улучшает инфраструктуру. 
Во-вторых, сами клубы обла-
дают солидными финансами. 

Добавим, что, помимо 
«Интера», в разные годы сво-
ей карьеры Ломая защищал 
цвета таких клубов, как «Ди-
намо» (Тбилиси), москов-
ский «Спартак», немецкий 
«Карл Цейсс», украинские 
«Карпаты» и др.

За национальную команду 
Грузии он провел 45 матчей в 
период с 1998 по 2010 годы. 

P.S. Кстати, руководство 
«Интера» уже определилось с 
преемником Ломая. Им стал 
Орхан Садыхлы, ранее вы-
ступавший за «Хазар-Лянкя-
ран».

Не прошло и месяца с момента окончания регулярного первен-
ства Азербайджана по футболу — Topaz Премьер-лиги сезона 
2015/2016, а большинство клубов уже приступили к комплектации 
составов на сезон предстоящий.

По традиции, представители Высшего дивизиона ищут новых 
игроков, попутно продлевая контракты или, наоборот, прекращая 
сотрудничество с теми, кто защищал их цвета на протяжении 
нескольких лет.

Занят усилением рядов и бакинский «Интер», который неска-
занно удивил не только свою многочисленную армию болельщиков, 
но и всю спортивную общественность страны в целом.

Действительно, а можно ли оставаться равнодушным при из-
вестии, что столичный коллектив решил отказаться от услуг 
одного из сильнейших вратарей постсоветского пространства — 
36-летнего Георги Ломая? И  это после семи блестящих лет в со-
ставе «Интера».

В чем причина? На этот вопрос постарался ответить сам экс-
кипер сборной Грузии.

Евросборная всех времен  
В преддверии стартующего 

10 июня во Франции Евро-2016 
по футболу официальный сайт 
УЕФА провела опрос с целью 
определения сильнейшей ко-
манды континента всех времен 
и народов.

По итогам голосования, в 
котором приняли участие не-
сколько миллионов любителей 
спорта, был определен следу-
ющий состав символической 
сборной Европы:

Вратарь
Джанлуиджи Буффон (Италия).
Защитники
Паоло Мальдини (Италия);
Франц Бекенбауэр (Германия);

Карлес Пуйоль  (Испания);
Филипп Лам (Германия).
Полузащитники
Зинедин Зидан (Франция);
Андреа Пирло (Италия);
Андрес Иниеста (Испания).
Нападающие
Криштиану Роналду (Португалия);
Тьерри Анри (Франция);
Марко ван Бастен (Голландия).

Александр Чертоганов: 
«Пора вешать бутсы на гвоздь» 

36-летний экс-
полузащитник сборной 
Азербайджана по футболу 
Александр Чертоганов за-
явил о том, что всерьез за-
думывается о завершении 
игровой карьеры.

«Пока что я на отдыхе, вос-
станавливаюсь после тяжелого 
сезона. Как говорится, пытаюсь 
избавиться от усталости. Еще 
не интересовался вопросом, в 
какой команде проведу следую-
щий сезон. Но с большой долей 
вероятности в новом сезоне вы 
меня на поле не увидите, — за-
явил ветеран, проведший по-

следние 3 сезона в «Сумгайыте». 
—  Признаться, предложений 
нет. С другой стороны, я доста-
точно поиграл. Думаю, настала 
пора повесить бутсы на гвоздь».

Добавим, что уроженец 
украинского города Днепропе-
тровск выступает в Азербай-
джане с 2004 года. В разные 
годы своей карьеры он защи-
щал цвета «Бакы», «Нефтчи», 
«Симурга», «Интера», «Габалы» 
и «Сумгайыта».

В 2006 году Чертоганов по-
лучил азербайджанское граж-
данство и 8 лет выступал за 
«милли», проведя в ее составе 
54 матча. 

Итоги 
пролога 
на «Тур 
Словакия»

В Словакии стартовала 
престижная веломногодневка 
— «Тур Словакия», в которой 
принимают участие сильней-
шие коллективы мирового 
рейтинга.

По традиции, основному 
старту гонки предшествовал 
пролог (короткая гонка с раз-
дельным стартом (как правило, 
до 10 км) перед первым этапом 
многодневки — прим.ред.), в 
котором лучший результат сре-
ди представителей азербайд-
жанской команды «Синержи 
Баку» показал Самир Джа-
браилов. Согласно турнирной 
таблице, он отстал от победите-
ля заезда — голландца Денниса 
Баккера из команды «Валькен-
бург»  — всего на 6 секунд. 

Добавим, что «Тур Слова-
кия» завершится 12 июня.

Определены 
сроки 
трансферов

Профессиональная фут-
больная лига (ПФЛ) Азербай-
джана объявила сроки, в тече-
ние которых в сезоне 2016/2017 
отечественные клубы смогут 
осуществлять трансферы.

Итак, в летнее переход игро-
ков из одного клуба в другой 
будет возможен в период с 9-го 
июня по 31 августа, а в зимнее 
— в период с 4-го по 31 января 
2017 года.


